
ODLUKA VIJEĆA (ZVSP) 2025/2032

оd 23. listopada 2025.

o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o mjerama ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se 
destabilizira stanje u Ukrajini

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o Europskoj uniji, a posebno njegov članak 29.,

uzimajući u obzir prijedlog Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i sigurnosnu politiku,

budući da:

(1) Vijeće je 31. srpnja 2014. donijelo Odluku 2014/512/ZVSP (1).

(2) Unija je i dalje nepokolebljiva u svojoj potpori suverenitetu i teritorijalnoj cjelovitosti Ukrajine.

(3) U svojim zaključcima od 19. prosinca 2024. Europsko vijeće ponovno je oštro osudilo agresivni rat Rusije protiv 
Ukrajine, koji predstavlja očito kršenje Povelje Ujedinjenih naroda, te ponovno potvrdilo nepokolebljivu predanost 
Unije pružanju kontinuirane političke, financijske, gospodarske, humanitarne, vojne i diplomatske potpore Ukrajini 
i njezinu stanovništvu.

(4) Sve dok se nezakonitim djelovanjima Ruske Federacije i dalje krše temeljna pravila međunarodnog prava, uključujući 
osobito zabranu upotrebe sile sadržanu u članku 2. stavku 4. Povelje Ujedinjenih naroda, ili međunarodnog 
humanitarnog prava, primjereno je zadržati na snazi sve mjere koje je uvela Unija i prema potrebi poduzeti dodatne 
mjere.

(5) S obzirom na agresiju Rusije protiv Ukrajine koja se nastavlja i postaje sve jača, a osobito njezinu nedavnu surovu 
vojnu kampanju u kojoj je namjerno ciljana civilna infrastruktura, uključujući energetske, vodne i zdravstvene 
objekte, čime se civilnom stanovništvu nanose teške patnje i nastoji se podrivati otpornost Ukrajine, Vijeće smatra 
potrebnim donijeti dodatne mjere ograničavanja.

(6) Posebno bi trebalo dodati 45 subjekata na popis pravnih osoba, subjekata ili tijela iz Priloga IV. Odluci 
2014/512/ZVSP, odnosno popis osoba, subjekata i tijela koji pružaju potporu vojnom i industrijskom kompleksu 
Rusije u njezinu agresivnom ratu protiv Ukrajine, za koje se uvode stroža ograničenja izvoza u pogledu robe 
i tehnologije s dvojnom namjenom te robe i tehnologije koje bi mogle doprinijeti tehnološkom napretku sektora 
obrane i sigurnosti Rusije. U subjekte uvrštene na popis ubrajaju se i određeni subjekti u trećim zemljama koje nisu 
Rusija, koji neizravno doprinose vojnom i tehnološkom napretku Rusije i tako omogućuju izbjegavanje ograničenjâ 
izvoza, među ostalim za alatne strojeve s računalnim numeričkim upravljanjem, za mikroelektroniku, bespilotne 
letjelice i drugu robu s dvojnom namjenom i napredne tehnologije.

(7) Primjereno je proširiti popis robe koja bi mogla doprinijeti ruskom vojnom i tehnološkom napretku ili razvoju 
ruskog sektora obrane i sigurnosti navođenjem proizvoda koje Rusija koristi u svojem agresivnom ratu protiv 
Ukrajine i robe koja doprinosi razvoju ili proizvodnji njezinih vojnih sustava, uključujući elektroničke komponente, 
daljinomjere, dodatne kemikalije za pripremu pogonskih sredstava, i dodatne kovine, okside i slitine za proizvodnju 
vojnih sustava.

(8) Primjereno je uvesti dodatna ograničenja izvoza robe koja bi mogla doprinijeti jačanju ruskih industrijskih 
kapaciteta, kao što su soli i rudače, proizvodi od gumenih cijevi, gume, mlinski kamen, građevinski materijali.

(9) Važno je uvesti novo ciljano odstupanje od zabrane kupnje, uvoza ili prijenosa određenih proizvoda koji omogućuju 
znatne prihode za Rusiju i koji su potrebni za rad, održavanje ili popravak ultraljubičastih (UV) lampi koje se 
upotrebljavaju za dezinfekciju vode za piće. Primjereno je izmijeniti i odstupanje od zabrane kupnje, uvoza ili 
prijenosa određenih proizvoda koji omogućuju znatne prihode za Rusiju i koji su potrebni za rad, održavanje ili 
popravak vagonâ linije 3 podzemne željeznice u Budimpešti.
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(1) Odluka Vijeća 2014/512/ZVSP od 31. srpnja 2014. o mjerama ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira 
stanje u Ukrajini (SL L 229, 31.7.2014., str. 13., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj).
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(10) Kako bi se dodatno smanjili prihodi Rusije, zabranu kupnje, uvoza ili prijenosa određenih proizvoda koji omogućuju 
znatne prihode za Rusiju valja proširiti na sve acikličke ugljikovodike.

(11) Važno je proširiti popis partnerskih zemalja za uvoz naftnih derivata.

(12) Kako bi se dodatno smanjili prihodi Rusije od izvoza fosilnih goriva, povećali troškovi njezinih nezakonitih 
djelovanja u Ukrajini i izvršio maksimalni pritisak na Rusiju da okonča agresivni rat protiv Ukrajine, primjereno je 
uvesti zabranu izravne ili neizravne kupnje, uvoza ili prijenosa u Uniju ukapljenog prirodnog plina podrijetlom iz 
Rusije ili izvezenog iz Rusije, kao i pružanja povezane tehničke ili financijske pomoći.

(13) Primjereno je na popis uvrstiti dodatna plovila, izmijeniti jedan od kriterija za uvrštenje na popis te izmijeniti 
povezane odredbe o zabrani pružanja usluga za uvrštena plovila. Kad je riječ o zabrani gospodarskim subjektima iz 
Unije da pružaju usluge osiguranja i reosiguranja uvrštenim plovilima, uvrštavanjem određenog plovila na popis ne 
dovode se u pitanje isplate relevantnog osiguravatelja plovila osobama i subjektima koji su pretrpjeli štetu koju je 
prouzročilo to plovilo kad je riječ o odštetnim zahtjevima utemeljenima na događajima koji su se odvili prije nego 
što je plovilo uvršteno na popis.

(14) Primjereno je ukloniti određena izuzeća za energente iz zabrane transakcija za dva specifična poduzeća u državnom 
vlasništvu.

(15) Primjereno je zabranu transakcija koja se primjenjuje na pravne osobe, subjekte ili tijela koji su povezani sa sustavom 
za prijenos financijskih poruka („SPFS”) Središnje banke Ruske Federacije („Središnja banka Rusije”) ili ekvivalentne 
specijalizirane usluge financijske komunikacije koje je uvela Središnja banka Rusije proširiti na druge platne usluge, 
kao što su ruski nacionalni sustav kartičnog plaćanja (na ruskom: „Mir”) ili brzog platnog sustava („SBP”), koje su 
uvele Središnja banka Rusije ili druga ruska tijela. Također je primjereno dodati izuzeća za transakcije potrebne za 
funkcioniranje diplomatskih i konzularnih predstavništava Unije i država članica u trećim zemljama te za transakcije 
koje obavljaju državljani države članice s boravištem u trećoj zemlji, za transakcije potrebne za postojeće ugovore 
i za primanje plaćanja te za etničke manjine država članica u Rusiji.

(16) Primjereno je zabranu transakcija proširiti na kreditne i financijske institucije i pružatelje usluga povezanih 
s kriptoimovinom iz trećih zemalja kako bi se uključili i subjekti koji pružaju platne usluge, a posebno subjekti koji 
pružaju usluge povezane s kriptoimovinom i platne usluge subjektima s popisa. Kako bi se suzbilo širenje novih 
subjekata koji su slijednici subjekata s popisa, zabrana transakcija se proširuje i na ekvivalentne subjekte ako su 
ispunjeni određeni kriteriji. Osim toga, primjereno je dodati osam novih subjekata u Prilog XIX. Odluci 
2014/512/ZVSP. Naposljetku, primjereno je i dodati izuzeća transakcija potrebnih za postojeće ugovore i primanje 
plaćanja.

(17) Važno je dodatno proširiti zabranu transakcija na sve luke i brodske prevodnice u trećim zemljama koje nisu Rusija 
koje se koriste za prijenos bespilotnih zrakoplova ili projektila ili povezane tehnologije ili njezinih komponenti 
u Rusiju, ili za izbjegavanje gornje granice cijena nafte sudjelovanjem plovila u nezakonitim i visokorizičnim 
brodarskim praksama ili izbjegavanje drugih mjera ograničavanja.

(18) Posebne gospodarske, inovacijske i povlaštene zone ključni su element strategije gospodarskog razvoja Ruske 
Federacije. Namijenjene su za privlačenje izravnih ulaganja i promicanje industrijskih, tehnoloških i inovativnih 
kapaciteta jer omogućuju povlaštene porezne, carinske i regulatorne režime za industrijske parkove, tehnološke 
klastere, logistička središta i lučka područja na području Ruske Federacije.

(19) Te zone uključuju posebne gospodarske zone (SEZ), programe inovacija i povlaštene režime za Daleki istok i Arktik, 
kako su definirani u ruskim zakonima kao što su Savezni zakon br. 116-FZ od 22. srpnja 2005., Savezni zakon br. 
244-FZ od 28. rujna 2010., Savezni zakon br. 212-FZ od 13. srpnja 2015. i Savezni zakon br. 193-FZ od 13. srpnja 
2020. Određene posebne gospodarske zone i programi inovacija ključni su za industrijske i tehnološke kapacitete 
Rusije jer su u njima poduzeća koja sudjeluju u proizvodnji ili razvoju robe s dvojnom namjenom, napredne 
elektronike, robotike, softvera, vozila, zrakoplovnih komponenti, bespilotnih zračnih sustava i druge robe i usluga 
koji doprinose ruskim ratnim naporima. Povlašteni režimi u Dalekoistočnom saveznom okrugu i arktičkoj zoni 
podupiru pomorsku logistiku, brodogradnju, rudarstvo i petrokemijske sektore te izvozne rute energenata koje su 
ključne za gospodarsko preusmjeravanje Rusije prema Aziji, kao i za izbjegavanje mjera ograničavanja.
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(20) Kako bi se Rusiji dodatno uskratila sredstva za nastavak agresije na Ukrajinu, primjereno je zabraniti osnivanje 
zajedničkih pothvata s poduzećima koja imaju sjedište ili posluju kroz određene posebne gospodarske, inovacijske ili 
povlaštene zone te financiranje takvih poduzeća i sudjelovanje u njima, kao i zabraniti sklapanje novih ugovora 
s takvim poduzećima. Nadalje, primjereno je zabraniti održavanje sudjelovanja u, ili osnivanja zajedničkih pothvata 
ili sklapanja ugovora s bilo kojim poduzećem koje je osnovano u određenim posebnim gospodarskim, inovacijskim 
ili povlaštenim zonama ili posluje preko njih. Naposljetku, predviđena su odgovarajuća izuzeća i odstupanja kako bi 
se spriječili neželjeni učinci tih zabrana.

(21) Primjereno je uvesti ograničenja na pružanje usluga povezanih s kriptoimovinom, na pružanje platnih usluga iz 
Direktive (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća (2) i na izdavanje elektroničkog novca ruskim 
državljanima, fizičkim osobama s boravištem u Rusiji te pravnim osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim 
nastanom u Rusiji zbog važnosti tih usluga za razvoj ruskih sektora financijske tehnologije i e-trgovine te 
potencijalnu upotrebu usluga povezanih s kriptoimovinom za izbjegavanje mjera ograničavanja. Ta ograničenja ne 
obuhvaćaju izvršenje platnih transakcija kako su navedene u Direktivi (EU) 2015/2366. Ograničenja pružanja 
platnih usluga ne bi trebalo tumačiti kao nametanje obveze pružateljima usluga iniciranja plaćanja da za svaku 
pojedinu transakciju utvrde državljanstvo, boravište ili mjesto poslovnog nastana korisnika platnih usluga ni kao 
nametanje obveze prihvatiteljima platnih transakcija da provode provjeru sankcija za pojedinačne transakcije 
platnim karticama. Primarnu odgovornost za poštovanje sankcija u vezi s izvršenjem platnih transakcija snosi 
pružatelj platnih usluga koji vodi račun. Ograničenja pružanja usluga povezanih s kriptoimovinom također su 
obvezujuće za pružatelje usluga povezanih s kriptoimovinom koji djeluju na temelju prijelaznog režima iz Uredbe 
(EU) 2023/114 Europskog parlamenta i Vijeća (3).

(22) Korištenje određene kriptoimovine može predstavljati znatan rizik od izbjegavanja zabrana utvrđenih u Odluci 
2014/512/ZVSP, Odluci Vijeća 2014/145/ZVSP od 17. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja u odnosu na 
djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju teritorijalnu cjelovitost, suverenost i neovisnost Ukrajine (4), u Uredbi Vijeća 
(EU) br. 833/2014 od 31. srpnja 2014. o mjerama ograničavanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se 
destabilizira stanje u Ukrajini (5) te u Uredbi Vijeća (EU) br. 269/2014 od 17. ožujka 2014. o mjerama ograničavanja 
u odnosu na djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju teritorijalnu cjelovitost, suverenost i neovisnost Ukrajine (6), 
osobito zabrana transakcija i zamrzavanja imovine. Stoga je potrebno poduzeti mjere za sprečavanje korištenja te 
kriptoimovine u svrhe kojima se ugrožavaju ciljevi ove Odluke, Odluke 2014/145/ZVSP i uredaba (EU) 
br. 269/2014 i (EU) br. 833/2014. Zabrana transakcija tom kriptoimovinom nužna je mjera za sprečavanje tog 
ishoda, a istodobno omogućuje ograničeno razdoblje za uredan raskid postojećih ugovora.

(23) Primjereno je dodati pet kreditnih ili financijskih institucija na popis pravnih osoba, subjekata ili tijela na koje se 
primjenjuje zabrana transakcija. Zabrana transakcija primjenjuje se na određene ruske kreditne ili financijske 
institucije ili druge subjekte pretplaćene na usluge financijske komunikacije ili ruska društva kćeri kreditnih ili 
financijskih institucija trećih zemalja, koje su relevantne za ruski financijski i bankarski sustav i koje su velike ili 
važne regionalne banke, čime se posljedično olakšavaju bitna prekogranična plaćanja i time jačaju rusko 
gospodarstvo i njezina industrija, banke koje podrivaju teritorijalnu cjelovitost Ukrajine poslovanjem na okupiranim 
područjima Ukrajine ili banke na koje se već primjenjuju mjere ograničavanja koje je uvela Unija odnosno one koje 
su uvele partnerske zemlje. Istodobno je primjereno dodati izuzeća potrebna za humanitarne svrhe, izvoz, prodaju, 
opskrbu, prijenos ili prijevoz farmaceutskih, medicinskih ili poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda, za 
osiguravanje pristupa sudskim, upravnim ili arbitražnim postupcima u državama članicama, kao i za priznavanje ili 
izvršenje presude ili arbitražne odluke donesene u državama članicama, za primanje plaćanja od pravnih osoba, 
subjekata ili tijela pod kontrolom ruske vlade na temelju ugovora koji su se izvršavali prije 15. svibnja 2022. i za 
provedbu određenih odobrenja dodijeljenih na temelju Odluke 2014/145/ZVSP i Uredbe (EU) br. 269/2014 te za 
etničke manjine država članica u Rusiji. Tim izuzećima i odstupanjem ne dovodi se u pitanje zabrana gospodarskim 
subjektima u Uniji da pružaju usluge financijske komunikacije subjektima s popisa u Prilogu VIII. toj odluci.

SL L, 23.10.2025. HR
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(2) Direktiva (EU) 2015/2366 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2015. o platnim uslugama na unutarnjem tržištu, 
o izmjeni direktiva 2002/65/EZ, 2009/110/EZ i 2013/36/EU te Uredbe (EU) br. 1093/2010 i o stavljanju izvan snage 
Direktive 2007/64/EZ (SL L 337, 23.12.2015., str. 35., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2366/oj).

(3) Uredba (EU) 2023/1114 Europskog parlamenta i Vijeća od 31. svibnja 2023. o tržištima kriptoimovine i izmjeni uredaba (EU) br. 
1093/2010 i (EU) br. 1095/2010 te direktiva 2013/36/EU i (EU) 2019/1937 (SL L 150, 9.6.2023., str. 40., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg/2023/1114/oj).

(4) SL L 78, 17.3.2014., str. 16., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/145(1)/oj.
(5) SL L 229, 31.7.2014., str. 1., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj.
(6) SL L 78, 17.3.2014., str. 6., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj.
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(24) Važno je uvesti dodatna ograničenja pružanja Vladi Rusije ili pravnim osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim 
nastanom u Rusiji usluga kojima se doprinosi jačanju tehnoloških sposobnosti Rusije, odnosno pružanje određenih 
komercijalnih svemirskih usluga, određenih usluga umjetne inteligencije te usluga računalstva visokih performansi 
i kvantnog računalstva. Nadalje, primjereno je proširiti područje primjene postojećih ograničenja kako bi se 
obuhvatilo ne samo tehničko ispitivanje i analizu, kako su razvrstane u razred 8676 Središnje klasifikacije proizvoda 
kako ju je utvrdio Statistički ured Ujedinjenih naroda u Statističkim dokumentima, serija M, br. 77, CPC prov., 1991., 
nego i druge usluge od kojih se sastoji skupina 867 Središnje klasifikacije proizvoda. Te usluge posebno uključuju, 
kako su razvrstane u razred 8675, sljedeće usluge znanstvenog i tehničkog savjetovanja povezane s inženjerstvom: 
geološke, geofizičke i druge znanstvene istraživačke usluge, usluge podzemnog mjerenja i mjerenja površine te 
kartografske usluge.

(25) Nadalje, važno je ograničiti pružanje usluga izravno povezanih s turističkim aktivnostima u Rusiji, osobito onih 
razvrstanih u razrede 7471 i 7472 Središnje klasifikacije proizvoda kako ju je utvrdio Statistički ured Ujedinjenih 
naroda u Statističkim dokumentima, serija M, br. 77, CPC prov., 1991. To je učinjeno kako bi se smanjili prihodi 
koje Rusija ostvaruje od takvih usluga i odvratilo od promicanja neobveznih putovanja i slobodnih aktivnosti 
u Rusiju, posebno jer su državljani Unije izloženi povećanom rizikom od proizvoljnog uhićenja i pritvora te 
s obzirom na ograničenu konzularnu zaštitu za osobe s dvojnim državljanstvom.

(26) S obzirom na nastavak ruskog agresivnog rata protiv Ukrajine, svako daljnje pružanje usluga Vladi Rusije trebalo bi 
ex ante procijeniti nadležno tijelo kako bi se smanjio rizik od pružanja usluge koja doprinosi vojnom, tehnološkom 
ili industrijskom kapacitetu Rusije. Stoga je primjereno uvesti zahtjev za prethodno odobrenje nadležnog tijela za sve 
usluge koje se pružaju Vladi Rusije na koje se još ne primjenjuju mjere ograničavanja iz Odluke 2014/145/ZVSP.

(27) Kako bi se ograničila sposobnost ruske države da ostvari prihode od starih zrakoplova i plovila koji su nedovoljno 
održavani, važno je zabraniti pružanje usluga reosiguranja za rabljene ruske zrakoplove ili plovila u razdoblju od pet 
godina nakon prodaje tih zrakoplova ili plovila ili ugovora o zakupu tih zrakoplova ili plovila sklopljenih nakon 
stupanja na snagu ove Odluke.

(28) Ruski diplomati i konzularni službenici, kao i članovi administrativnog i tehničkog osoblja ili pomoćnog osoblja 
u diplomatskim ili konzularnim predstavništvima Rusije, ili članovi njihovih obitelji mogu putovati izvan državnog 
područja države primateljice i cijelim područjem Unije na temelju boravišnih dozvola ili viza koje im je izdala država 
primateljica. Ti pojedinci tako mogu putovati u države članice u kojima nisu akreditirane i provoditi neprijateljske 
obavještajne aktivnosti kojima se podupire agresija Rusije na Ukrajinu. To prije svega obuhvaća bavljenje tajnim 
aktivnostima, kao što su špijunaža i širenje dezinformacija o agresivnom ratu Rusije protiv Ukrajine kako bi se 
iskrivilo javno mišljenje. To uključuje pogrešno predstavljanje povijesnih činjenica o ukrajinskom narodu ili Ukrajini 
kao naciji, neistinite pravne izgovore o tome tko je stvarni agresor i poricanje raznih slučajeva kršenja 
međunarodnog humanitarnog prava ili međunarodnog prava o ljudskim pravima koje su počinile ruske snage.

(29) Takvim aktivnostima bave se i članovi administrativnog i tehničkog osoblja ili pomoćnog osoblja u diplomatskim ili 
konzularnim predstavništvima Rusije, koji putuju izvan državnog područja države primateljice kako bi provodili 
obavještajne operacije u obranu agresije Rusije. U kontekstu sve manje veličine ruskih diplomatskih misija odrasli 
članovi obitelji, koji imaju vize ili boravišne dozvole na temelju akreditacije svoje rodbine, obavljaju poslove 
u veleposlanstvima i nastavljaju s uputama koje su im dane na državnim područjima drugih država članica.

(30) Kako bi se suzbila ta praksa, važno je osigurati da tijela država članica budu svjesna kretanja ruskih diplomata, 
konzularnih službenika te članova administrativnog i tehničkog osoblja ili pomoćnog osoblja diplomatskih ili 
konzularnih predstavništava Rusije, ili kretanja članova njihovih obitelji, kada putuju u Uniji izvan državnog 
područja države primateljice. U tom je smislu primjereno obvezati takve pojedince da unaprijed obavijeste o svom 
putovanju u državu članicu koja nije država primateljica. Primjereno je i ovlastiti države članice da, ako to žele, za 
takve pojedince uvedu zahtjev za odobrenje putovanja na njihovo državno područje na temelju viza ili boravišnih 
dozvola koje je izdala druga država.
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(31) Te su mjere u skladu s pravima i obvezama država članica na temelju Bečke konvencije o diplomatskim odnosima 
iz 1961. ili Bečke konvencije o konzularnim odnosima iz 1963. Tim se mjerama ne ograničavaju prava koja članovi 
osoblja ruskih diplomatskih ili konzularnih predstavništava ostvaruju u državama članicama na temelju tih dviju 
konvencija. Mjerama se posebno ne dovodi u pitanje pravo na neometan prolazak državnim područjima država 
članica za članove osoblja ruskih diplomatskih ili konzularnih predstavništava koji preuzimaju dužnost ili se vraćaju 
na dužnost ili se pak vraćaju u svoju zemlju. Mjerama se ne dovodi u pitanje ni pravo na slobodno kretanje 
i putovanje unutar državnog područja države članice primateljice.

(32) Naposljetku, potrebno je uvesti određene tehničke izmjene, među ostalim radi produljenja rokova koji se primjenjuju 
na određena odstupanja potrebna za dezinvestiranje iz Rusije. Gospodarski subjekti trebali bi biti svjesni da je Rusija 
zemlja u kojoj više nema vladavine prava te da je Ruska Federacija donijela nekoliko zakonodavnih akata o imovini 
poduzeća iz takozvanih „neprijateljskih zemalja”, uključujući države članice. To stanje moglo bi dovesti do blokiranja 
imovine Unije u Rusiji bez mogućnosti urednog povlačenja. Poduzeća iz Unije snažno se savjetuje da poduzmu sve 
moguće korake za likvidaciju poduzeća u Rusiji i da ondje ne započinju nove poslove. U tom kontekstu, produljuju 
se odstupanja za dezinvestiranje kako bi se poduzećima iz Unije omogućilo da što prije izađu s ruskog tržišta. 
Države članice na pojedinačnoj osnovi odobravaju produljena odstupanja te su ona usmjerena na omogućivanje 
urednog procesa dezinvestiranja, što ne bi bilo moguće ako se ti rokovi ne produlje.

(33) Te su mjere obuhvaćene područjem primjene Ugovora o funkcioniranju Europske unije te je stoga, osobito kako bi 
se osigurala njihova ujednačena primjena u svim državama članicama, potrebno regulatorno djelovanje na razini 
Unije.

(34) Kako bi se provele određene mjere, potrebno je daljnje djelovanje Unije.

(35) Odluku 2014/512/ZVSP trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Odluka 2014/512/ZVSP mijenja se kako slijedi:

1. članak 1.aa mijenja se kako slijedi:

(a) u stavku 3. točka (d) zamjenjuje se sljedećim:

„(d) transakcije, uključujući prodaju, koje su nužne za likvidaciju, do 31. prosinca 2026., zajedničkog pothvata ili 
sličnog pravnog aranžmana sklopljenog prije 16. ožujka 2022., koji uključuje pravnu osobu, subjekt ili tijelo iz 
stavka 1.”;

(b) u stavku 3. dodaje se sljedeća točka:

„(i) ne dovodeći u pitanje zabranu iz članka 4.o, transakcije sa subjektima uvrštenima na popis pod brojevima 
unosa 4. i 6. u dijelu A Priloga X. koje su potrebne za trgovanje, brokering, prijevoz, među ostalim prijenosima 
s broda na brod u treće zemlje, i povezanu tehničku pomoć, brokerske usluge ili financiranje ili financijsku 
pomoć, sirovom naftom pod oznakom KN 2709 00 i naftnim derivatima pod oznakom KN 2710, podrijetlom 
iz Rusije ili izvezeni iz Rusije, pod uvjetom da kupovna cijena barela takvih proizvoda ne premašuje cijenu 
utvrđenu u Prilogu XI. ovoj Odluci, u skladu s člankom 4.p stavkom 6. točkom (a) ove Odluke.”;

(c) u stavku 3. nakon točke (i) dodaju se sljedeći podstavci:

„Izuzeća iz točaka (a) i (aa) ovog stavka ne primjenjuju se na subjekt uvršten na popis pod brojem unosa 4. u dijelu 
A Priloga X., osim za provoz nafte ili rafiniranih naftnih derivata podrijetlom iz treće zemlje koji se samo utovaruju 
u Rusiji, izlaze iz nje ili se provoze kroz nju, pod uvjetom da podrijetlo i vlasnik te robe nisu ruski.

Izuzeća iz točaka (a), (aa) i (b) ovog stavka ne primjenjuju se na subjekt uvršten na popis pod brojem unosa 6. 
u dijelu A Priloga X.”;
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(d) stavak 3.a zamjenjuje se sljedećim:

„3.a Odstupajući od stavka 1., nadležna tijela mogu odobriti, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, 
transakcije koje su nužne za dezinvestiranje i povlačenje do 31. prosinca 2026. subjekata iz stavka 1. ili njihovih 
društava kćeri u Uniji iz pravne osobe, subjekta ili tijela s poslovnim nastanom u Uniji.”;

2. članak 1.ad mijenja se kako slijedi:

(a) stavci od 1. do 4. zamjenjuju se sljedećim:

„1. Pravnim osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim nastanom u Uniji koji posluju izvan Rusije, od 
25. lipnja 2024. zabranjuje se povezivanje sa Sustavom za prijenos financijskih poruka (SPFS) Središnje banke 
Rusije ili ekvivalentnim specijaliziranim uslugama financijske komunikacije i plaćanja koje je uvela Središnja banka 
Rusije te od 25. siječnja 2026. sa svim sustavima Središnje banke Rusije ili sa sustavima bilo koje druge pravne 
osobe, subjekta ili tijela koji su osnovani ili registrirani u skladu s pravom Rusije koji imaju funkciju financijske 
komunikacije, uključujući brzi platni sustav (SBP) i platni sustav Mir.

2. Zabranjuje se izravno ili neizravno sudjelovanje u svim transakcijama s pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima s poslovnim nastanom izvan Rusije, kako su uvršteni na popis u Prilogu XVIII.

Prilogu XVIII. Obuhvaća pravne osobe, subjekte ili tijela s poslovnim nastanom izvan Rusije koji koriste SPFS 
Središnje banke Rusije ili ekvivalentne specijalizirane usluge financijske komunikacije koje je uvela Središnja banka 
Rusije ili ruska država, ili bilo koje sustave Središnje banke Rusije i bilo koje sustave koje pružaju bilo koji drugi 
ruski subjekt koji imaju funkciju financijske komunikacije, uključujući brzi platni sustav (SBP) i Mir.;

3. Zabrana iz stavka 2. ne primjenjuje se do 25. travnja 2026. na izvršenje ugovora sklopljenih prije 
24. listopada 2025. s pravnim osobama uvrštenima na popis iz Priloga XVIII. Odlukom Vijeća (EU) 2025/2032 ili 
akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje takvih ugovora;

4. Zabrana iz stavka 2. ne primjenjuje se na primanje plaćanja od pravne osobe, subjekta ili tijela uvrštenih na 
popis iz Priloga XVIII. do 24. listopada 2025. koja dospijevaju na temelju ugovora izvršenih prije 25. travnja 
2026.”;

(b) u stavku 5. dodaju se sljedeće točke:

„(g) potrebne za rad diplomatskih i konzularnih predstavništava Unije i država članica u trećim zemljama, 
uključujući delegacije, veleposlanstva i misije, ili međunarodne organizacije u trećim zemljama koje uživaju 
imunitet u skladu s međunarodnim pravom;

(h) koje su izvršili državljani države članice koji imaju boravište u trećim zemljama.

(i) potrebne za programe povijesne odgovornosti država članica ili za potporu etničkim manjinama država 
članica u Rusiji.”;

3. članak 1.ae mijenja se kako slijedi

(a) stavak 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Zabranjuje se izravno ili neizravno sudjelovanje u svim transakcijama s pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima s poslovnim nastanom izvan Unije:
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(a) koji su kreditna ili financijska institucija ili subjekt koji pruža usluge povezane s kriptoimovinom ili platne 
usluge koji pruža takve usluge pravnim osobama, subjektima ili tijelima uvrštenima na popis u ovoj Odluci 
i Odluci 2014/145/ZVSP ili na drugi način bitno narušava svrhu zabrana iz ove Odluke i Odlu
ke 2014/145/ZVSP te iz uredaba (EU) br. 833/2014 i (EU) br. 269/2014, kako su navedeni u dijelu A Priloga XIX. 
ovoj Odluci;

(b) koji su kreditna ili financijska institucija ili subjekt koji pružaju usluge povezane s kriptoimovinom ili platne 
usluge i koji pružaju potporu ruskom agresivnom ratu protiv Ukrajine, među ostalim tako što obrađuju 
transakcije ili financiraju izvoz za trgovinske operacije kojima se narušava svrha ove Odluke i Uredbe (EU) 
br. 833/2014, kako su navedeni u dijelu B Priloga XIX. ovoj Odluci;

(c) koji nisu kreditna ili financijska institucija ni subjekt koji pruža usluge povezane s kriptoimovinom ili platne 
usluge, a bitno narušavaju svrhu zabrana utvrđenih u člancima 4.o, 4.p i 4.x ove Odluke, kako su navedeni 
u dijelu C Priloga XIX. ovoj Odluci.”;

(b) stavak 2. zamjenjuje se sljedećim:

„2. Zabrana iz stavka 1. primjenjuju se na:

(a) pravnu osobu, subjekt ili tijelo koji djeluju u ime ili prema uputama subjekata iz točke (a), (b) ili (c) stavka 1.;

(b) subjekt koji pruža usluge povezane s kriptoimovinom ili platne usluge koji posluje kao zamjenski subjekt 
subjekta iz stavka 1. točaka (a), (b) ili (c) ili kao njegov subjekt sljednik.”;

(c) umeće se sljedeći stavak:

„2.a Za potrebe stavka 2. točke (b) zamjenski subjekt ili subjekt sljednik subjekta uvrštenog na popis jest subjekt 
koji ispunjava najmanje dva od sljedećih kriterija:

(a) u biti identičan sadržaj, internetske objave ili transakcijski tokovi;

(b) kontinuitet u brendiranju, dizajnu ili korisničkom sučelju;

(c) preklapanje vlasništva, kontrole ili upravljanja;

(d) preusmjeravanje ili migracija korisnika iz subjekta s popisa;

(e) kontinuitet tehničke infrastrukture, uključujući istu kodnu bazu, domenu ili aplikacije.”;

(d) u stavku 3. dodaju se sljedeće točke:

„(d) potrebne za izvršenje, do 25. travnja 2026., ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025. s pravnim osobama, 
subjektima ili tijelima uvrštenima na popis u dijelu A Priloga XIX. Odlukom (EU) 2025/2032 ili akcesornih 
ugovora potrebnih za izvršenje takvih ugovora;

(e) potrebne za primanje plaćanja od pravne osobe, subjekta ili tijela uvrštenih na popis u dijelu A Priloga XIX. 
Odlukom (EU) 2025/2032 koja dospijevaju na temelju ugovora izvršenih prije 24. listopada 2025.”;

4. u članku 1.af uvodni tekst stavka 1. zamjenjuje se sljedećim:

„1. Zabranjuje se izravno ili neizravno sudjelovanje u bilo kojoj transakciji s lukama i brodskim prevodnicama 
uvrštenima na popis u dijelu A i dijelu C Priloga XXI. Dio A Priloga XXI. uključuje luke i brodske prevodnice u Rusiji, 
a dio C Priloga XXI. uključuje luke i brodske prevodnice koje se koriste u trećim zemljama koje nisu Rusija:”;
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5. umeće se sljedeći članak:

„Članak 1.ai

1. Zabranjuje se:

(a) stjecanje novih ili povećavanje postojećih udjela u vlasništvu ili kontroli nad pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima koji su registrirani kao rezidenti Ruske Federacije ili čije se registrirano sjedište, glavno mjesto poslovanja ili 
stalni poslovni nastan nalaze u posebnim gospodarskim, inovacijskim ili povlaštenim zonama Ruske Federacije 
navedenima u dijelu A ili B Priloga XXV.;

(b) osnivanje novih zajedničkih pothvata, podružnica ili predstavništava u posebnim gospodarskim, inovacijskim ili 
povlaštenim zonama navedenima u dijelu A ili B Priloga XXV. ili s pravnim osobama, subjektima ili tijelima iz točke 
(a);

(c) sklapanje novih ugovora ili aranžmana o isporuci robe ili usluga ili povezanih prava intelektualnog vlasništva ili 
poslovnih tajni u posebne gospodarske, inovacijske ili povlaštene zone navedene u dijelu A ili B Priloga XXV., iz tih 
zona, ili za korištenje u tim zonama, ili s pravnim osobama, subjektima ili tijelima iz točke (a).

2. Od 25. siječnja 2026. zabranjuje se:

(a) održavanje postojećih udjela u vlasništvu ili kontroli nad bilo kojom pravnom osobom, subjektom ili tijelom koji su 
službeno registrirani kao rezidenti Ruske Federacije ili čije se registrirano sjedište, glavno mjesto poslovanja ili stalni 
poslovni nastan nalaze u posebnim gospodarskim, inovacijskim ili povlaštenim zonama Ruske Federacije 
navedenima u dijelu A Priloga XXV.;

(b) zadržavanje postojećih zajedničkih pothvata, podružnica ili predstavništava u posebnim gospodarskim, 
inovacijskim ili povlaštenim zonama navedenima u dijelu A Priloga XXV. ili s pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima iz točke (a);

(c) zadržavanje postojećih ugovora ili aranžmana o isporuci robe ili usluga ili povezanih prava intelektualnog 
vlasništva ili poslovnih tajni u posebne gospodarske, inovacijske ili povlaštene zone navedene u dijelu A Priloga XXV., 
iz tih zona, ili za korištenje u tim zonama, ili s pravnim osobama, subjektima ili tijelima iz točke (a).

3. Zabranjuje se:

(a) odobravanje ili sudjelovanje u aranžmanima za odobravanje zajmova ili kredita, ili financiranje na drugi način, 
uključujući vlastitim kapitalom, pravnih osoba, subjekata ili tijela iz stavka 1. ili 2., ili za dokumentiranu svrhu 
financiranja takve pravne osobe, subjekta ili tijela;

(b) pružanje investicijskih usluga izravno povezanih s aktivnostima iz točke (a) ili stavka 1. ili 2.

4. Zabrane iz stavaka 1., 2. i 3. primjenjuju se i na pravne osobe, subjekte ili tijela izvan posebnih gospodarskih, 
inovacijskih ili povlaštenih zona navedenih u Prilogu XXV. koji su u vlasništvu ili pod kontrolom pravnih osoba, 
subjekata ili tijela iz stavka 1. ili 2.

5. Stavci od 1. do 4. ne primjenjuju se na:

(a) aktivnosti nužne za izvanredna stanja u području javnog zdravlja, hitno sprečavanje ili ublažavanje događaja koji bi 
mogao ozbiljno i znatno utjecati na ljudsko zdravlje i sigurnost ili na okoliš, ili kao odgovor na prirodne katastrofe;

(b) aktivnosti nužne za izravnu ili neizravnu kupnju, uvoz ili prijevoz prirodnog plina, titanija, aluminija, bakra, nikla, 
paladija ili željezne rudače iz Rusije ili kroz Rusiju u Uniju, zemlju članicu Europskoga gospodarskog prostora, 
Švicarsku ili zapadni Balkan;

(c) osim ako su zabranjene na temelju članka 4.o ili članka 4.p ove Odluke ili na temelju članka 3.m ili članka 3.n 
Uredbe (EU) br. 833/2014, aktivnosti nužne za izravnu ili neizravnu kupnju, uvoz ili prijevoz nafte, uključujući 
rafinirane naftne derivate, iz Rusije ili kroz Rusiju;
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(d) aktivnosti potrebne za kupnju, uvoz ili prijenos sirove nafte koja se prevozi morskim putem i naftnih derivata, 
s popisa u Prilogu XIII., ako je ta roba podrijetlom iz treće zemlje i samo se utovaruje u Rusiji, izlazi iz nje ili se 
provozi kroz nju, pod uvjetom da ni podrijetlo ni vlasnik te robe nisu ruski.

6. Stavci 1. i 3. te, u drugim slučajevima ako je to primjenjivo, stavak 4., ne primjenjuju se na izvršenje do 
25. siječnja 2026. ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025. ili akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje takvih 
ugovora.

7. Odstupajući od stavka od 1. do 4. nadležna tijela mogu, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, odobriti 
aktivnosti koje su nužne za:

(a) humanitarne svrhe, kao što su pružanje ili omogućivanje pružanja pomoći, uključujući medicinsku opremu, hranu 
ili transfer humanitarnih radnika i s time povezanu pomoć, ili za evakuacije;

(b) istraživanje, razvoj ili proizvodnju farmaceutskih, medicinskih, poljoprivrednih ili prehrambenih proizvoda, 
uključujući pšenicu, te gnojiva čiji su uvoz, kupnja i prijevoz dopušteni na temelju ove Odluke i Uredbe (EU) 
br. 833/2014;

(c) osiguravanje pristupa sudskim, upravnim ili arbitražnim postupcima u državi članici, kao i za priznavanje ili 
izvršenje presude ili arbitražne odluke donesene u državi članici i ako su takve transakcije u skladu s ciljevima ove 
Odluke i Odluke 2014/145/ZVSP te ciljevima uredaba (EU) br. 833/2014 i (EU) br. 269/2014;

(d) dezinvestiranje i povlačenje iz Rusije ili likvidaciju poslovnih aktivnosti u Rusiji.

(e) pružanje elektroničkih komunikacijskih usluga od strane telekomunikacijskih operatera Unije potrebnih za rad, 
održavanje i sigurnost, uključujući kibernetičku sigurnost, elektroničkih komunikacijskih usluga, u Rusiji, 
u Ukrajini, u Uniji, između Rusije i Unije i između Ukrajine i Unije, te za usluge podatkovnih centara u Uniji.”;

6. članak 1.b mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 2. zamjenjuje se sljedećim:

„2. Zabranjuje se izravno ili neizravno pružanje sljedećih usluga ruskim državljanima ili fizičkim osobama 
s boravištem u Rusiji ili pravnim osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim nastanom u Rusiji:

(a) usluge povezane s kriptoimovinom, kako su definirane u Uredbi (EU) 2023/1114;

(b) izdavanje platnih instrumenata, prihvaćanje platnih transakcija, ili usluge iniciranja plaćanja, kako su definirane 
u Direktivi (EU) 2015/2366;

(c) izdavanje elektroničkog novca, kako je definirano u Direktivi 2009/110/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (*).

(*) Direktiva 2009/110/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o osnivanju, obavljanju djelatnosti 
i bonitetnom nadzoru poslovanja institucija za elektronički novac te o izmjeni direktiva 2005/60/EZ 
i 2006/48/EZ i stavljanju izvan snage Direktive 2000/46/EZ (SL L 267, 10.10.2009., p. 7, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/dir/2009/110/oj).”;

(b) stavak 2.a zamjenjuje se sljedećim:

„2.a Zabranjuje se od 18. siječnja 2024. dopuštanje ruskim državljanima ili fizičkim osobama s boravištem 
u Rusiji da izravno ili neizravno budu vlasnici ili kontroliraju, ili da obnašaju bilo koju dužnost u upravljačkim 
tijelima pravne osobe, subjekta ili tijela koji su osnovani ili registrirani u skladu s pravom države članice i koji 
pružaju usluge lisnice, vođenja računa ili skrbništva povezane s kriptoimovinom.”;
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(c) uvodni tekst stavka 5. zamjenjuje se sljedećim:

„5. Odstupajući od stavaka 1. i 2., nadležna tijela mogu odobriti prihvaćanje takvog depozita ili pružanje takve 
usluge, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon što utvrde da je prihvaćanje takvog depozita ili pružanje 
takve usluge:”;

(d) završni tekst stavka 5. zamjenjuje se sljedećim:

„Dotična država članica izvješćuje ostale države članice i Komisiju o svakom odobrenju izdanom na temelju 
stavaka 1. točaka (a), (b), (c), (e), (f) ili (g) u roku od dva tjedna od odobrenja.”;

(e) umeće se sljedeći stavak:

„5.a Zabrana iz stavka 2. točaka (b) i (c) ne primjenjuje se na pružanje personaliziranih sigurnosnih podataka 
potrebnih za pristup računu u kreditnoj instituciji ili instituciji za elektronički novac s poslovnim nastanom 
u državi članici ili partnerskoj zemlji kako su navedene u Prilogu VII.

5.b Odstupajući od članka stavka 2. točaka (b) i (c), nadležna tijela mogu odobriti pružanje takve usluge, pod 
uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon što utvrde da je to potrebno za isključivu upotrebu od strane pravnih 
osoba, subjekata ili tijela s poslovnim nastanom u Rusiji koji su u vlasništvu ili pod isključivom ili zajedničkom 
kontrolom pravne osobe, subjekta ili tijela koji su osnovani ili registrirani u skladu s pravom države članice ili 
partnerske zemlje kako su navedene u Prilogu VII.

Dotična država članica izvješćuje ostale države članice i Komisiju o svakom odobrenju izdanom na temelju ovog 
stavka u roku od dva tjedna od izdavanja odobrenja.”;

(f) uvodni tekst stavka 6. zamjenjuje se sljedećim:

„6. Odstupajući od stavaka 1. i 2., nadležna tijela mogu odobriti prihvaćanje takvog depozita ili pružanje takve 
usluge, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon što utvrde da je prihvaćanje takvog depozita ili pružanje 
takve usluge:”;

7. umeće se sljedeći članak:

„Članak 1.ba

Zabranjuje se izravno ili neizravno sudjelovanje u svim transakcijama koje uključuju kriptoimovinu kako je navedeno 
u Prilogu XXVI.”;

8. u članku 1.e stavku 1.a dodaju se sljedeće točke:

„(c) potrebne za izvoz, prodaju, opskrbu, prijenos ili prijevoz farmaceutskih, medicinskih ili poljoprivrednih 
i prehrambenih proizvoda, uključujući pšenicu i gnojiva, čiji su izvoz, prodaja, opskrba, prijenos ili prijevoz 
u Rusiju dopušteni na temelju ove Odluke i Uredbe (EU) br. 833/2014;

(d) nužne za osiguravanje pristupa sudskim, upravnim ili arbitražnim postupcima u državi članici, kao i za 
priznavanje ili izvršenje presude ili arbitražne odluke donesene u državi članici, pod uvjetom da su takve 
transakcije u skladu s ciljevima ove Odluke i Odluke 2014/145/ZVSP te uredaba (EU) br. 833/2014 i (EU) 
br. 269/2014;

(e) potrebne za humanitarne svrhe, kao što je pružanje ili olakšavanje pružanja pomoći, uključujući medicinsku 
opremu, hranu ili transfer humanitarnih djelatnika i s time povezanu pomoć, ili za evakuacije.;

(f) potrebni za primanje plaćanja od pravnih osoba, subjekata ili tijela iz dijela A Priloga X. na temelju ugovora koji su 
se izvršavali prije 15. svibnja 2022.;

(g) potrebna za provedbu odobrenja koja su izdala nadležna tijela države članice u skladu s člankom 6.b stavkom 5.j 
Uredbe (EU) br. 269/2014.
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(h) potrebne za programe povijesne odgovornosti država članica ili za potporu etničkim manjinama država članica 
u Rusiji.”;

9. u članku 1.h stavku 1. točka (b) zamjenjuje se sljedećim:

„(b) pravnom osobom, subjektom ili tijelom u čijim vlasničkim pravima fizičke ili pravne osobe, subjekti ili tijela iz 
točke (a) ovog stavka izravno ili neizravno imaju više od 50 % udjela; ili”;

10. članak 1.k zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 1.k

1. Zabranjuje se izravno ili neizravno pružanje sljedećih usluga Vladi Rusije ili pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima s poslovnim nastanom u Rusiji:

(a) usluga pravnog savjetovanja;

(b) računovodstvenih usluga, revizorskih usluga, uključujući zakonsku reviziju, knjigovodstvenih usluga, usluga 
poreznog savjetovanja i poslovnog i savjetovanja u vezi s upravljanjem, ili usluga odnosa s javnošću;

(c) građevinskih, arhitektonskih, inženjerskih usluga, usluga integriranog inženjerstva, usluga urbanističkog planiranja, 
usluga znanstvenog i tehničkog savjetovanja povezanog s inženjerstvom ili tehničkog ispitivanja i analize;

(d) usluga oglašavanja, istraživanja tržišta ili ispitivanja javnog mnijenja;

(e) usluga savjetovanja u području IT-a;

(f) komercijalnih svemirskih usluga koje se sastoje od promatranja Zemlje ili satelitske navigacije;

(g) usluga umjetne inteligencije koje se sastoje od pristupa modelima ili platformama za njihovo treniranje, doradu 
i izvođenje zaključaka;

(h) usluga računalstva visokih performansi, uključujući pristup računalstvu ubrzanom grafičkim procesorima, ili 
usluga kvantnog računalstva.

2. Zabranjuje se pružanje usluga izravno povezanih s turističkim aktivnostima u Rusiji.

3. Zabranjuje se izravna ili neizravna prodaja, opskrba, prijenos, izvoz ili pružanje softvera za upravljanje 
poduzećima, softvera za industrijski dizajn i proizvodnju te softvera za određene namjene u bankarskom i financijskom 
sektoru, kako je navedeno u Prilogu XXXIX. Uredbi (EU) br. 833/2014, Vladi Rusije ili pravnim osobama, subjektima ili 
tijelima s poslovnim nastanom u Rusiji.

3.a Zabranjuje se:

(a) pružanje tehničke pomoći, brokerskih usluga ili drugih usluga povezanih s uslugama i softverom iz stavaka 1. i 3., 
izravno ili neizravno, Vladi Rusije ili pravnim osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim nastanom u Rusiji;

(b) pružanje financiranja ili financijske pomoći povezanih s uslugama i softverom iz stavaka 1.i 3. ili radi pružanja 
povezane tehničke pomoći, brokerskih usluga ili drugih usluga, izravno ili neizravno, Vladi Rusije ili pravnim 
osobama, subjektima ili tijelima s poslovnim nastanom u Rusiji;

(c) prodaja, licenciranje ili prijenos na neki drugi način prava intelektualnog vlasništva ili poslovnih tajni, kao i dodjela 
prava na pristup ili ponovnu upotrebu materijala ili informacija koji su zaštićeni pravima intelektualnog vlasništva 
ili su poslovne tajne, a odnose se na softver iz stavka 3. te na pružanje, proizvodnju, održavanje i upotrebu tog 
softvera, izravno ili neizravno, Vladi Rusije ili pravnoj osobi, subjektu ili tijelu s poslovnim nastanom u Rusiji.

4. Za izravno ili neizravno pružanje usluga koje nisu obuhvaćene stavkom 1. ili 2. Vladi Rusije potrebno je 
prethodno odobrenje. Nadležna tijela mogu na temelju posebne procjene u pojedinačnim slučajevima odobriti 
pružanje takvih usluga pod uvjetima koje smatraju primjerenima nakon što utvrde da je to u skladu s ciljevima ove 
Odluke i Odluke 2014/145/ZVSP te ciljevima uredaba (EU) br. 833/2014 i (EU) br. 269/2014.
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5. Stavak 1. točke (a) i (b) ne primjenjuju se na pružanje usluga koje su nužne za ostvarivanje prava na obranu 
u sudskom postupku i prava na djelotvoran pravni lijek.

6. Stavak 1. točke (a) i (b) ne primjenjuju se na pružanje usluga koje su nužne za osiguravanje pristupa sudskim, 
upravnim ili arbitražnim postupcima u državama članicama, kao i za priznavanje ili izvršenje presude ili arbitražne 
odluke donesenih u državama članicama, pod uvjetom da je takvo pružanje usluga u skladu s ciljevima ove Odluke 
i Odluke 2014/145/ZVSP te ciljevima uredaba (EU) br. 833/2014 i (EU) br. 269/2014.

8. Stavak 1. točke (c) i (f) i stavak 3. ne primjenjuju se na prodaju, opskrbu, prijenos, izvoz ili pružanje usluga ili 
softvera potrebnih u izvanrednim stanjima u području javnog zdravlja, hitnom sprečavanju ili ublažavanju događaja 
koji bi mogao ozbiljno i znatno utjecati na ljudsko zdravlje i sigurnost ili na okoliš, ili kao odgovor na prirodne 
katastrofe.

8.a Stavak 1. ne primjenjuje se na usluge koje državljani država članica koji imaju boravište u Rusiji i imali su ga 
prije 24. veljače 2022. pružaju pravnim osobama, subjektima ili tijelima iz stavka 10. točke (h) čiji su zaposlenici, pod 
uvjetom da su takve usluge namijenjene isključivo za upotrebu od strane tih pravnih osoba, subjekata ili tijela.

8.b Stavak 1. točke (f), (g) i (h) primjenjuju se od 25. studenog 2025.

8.c Stavci 2. i 4. ne primjenjuju se na izvršenje do 1. siječnja 2026. ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025., ili 
akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje takvih ugovora.

9.a Odstupajući od stavka 1. točaka (a) i (b), nadležna tijela mogu odobriti pružanje u njima navedenih usluga pod 
uvjetima koje smatraju primjerenima nakon što utvrde da su takve usluge nužne za uspostavu, certifikaciju ili 
evaluaciju zaštitne mjere kojom se:

(a) oduzima kontrola fizičke ili pravne osobe, subjekta ili tijela uvrštenih s popisa u Prilogu Odluci 2014/145/ZVSP 
i Prilogu I. Uredbi (EU) br. 269/2014 nad imovinom pravnih osoba, subjekata ili tijela koji nisu uvršteni na popisu, 
a koji su osnovani ili registrirani u skladu s pravom država članica, a koji su u vlasništvu ili pod kontrolom 
prvonavedenih osoba, subjekata ili tijela; i

(b) osigurava da se nikakva dodatna financijska sredstva ili gospodarski resursi ne obračunavaju u korist fizičke ili 
pravne osobe, subjekta ili tijela uvrštenih na popis.

9.b Odstupajući od stavka 1. točaka (g) i (h) i od stavka 3., nadležna tijela mogu odobriti pružanje tamo navedenih 
usluga i softvera pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon što utvrde da su takve usluge i softver nužni za 
doprinos ruskih državljana međunarodnim projektima otvorenog koda.

9.c Odstupajući od stavka 1. točaka (a), (c) i (e) nadležna tijela mogu odobriti pružanje u njima navedenih usluga 
pod uvjetima koje smatraju primjerenima nakon što utvrde da su takve usluge nužne za funkcioniranje konzularnih ili 
diplomatskih predstavništava Ruske Federacije u državama članicama.

9.d Odstupajući od stavka 1. točke (f) nadležna tijela mogu odobriti pružanje u njoj navedenih usluga pod uvjetima 
koje smatraju primjerenima nakon što utvrde da su takve usluge nužne za međuvladinu suradnju u svemirskim 
programima.

10. Odstupajući od stavaka 1., 3. i 3.a nadležna tijela mogu odobriti prodaju, prijenos, izvoz ili pružanje u njemu 
navedenih usluga i softvera te opskrbu njima pod uvjetima koje smatraju primjerenima nakon što su utvrdila da je to 
potrebno za:

(a) humanitarne svrhe, kao što su pružanje ili omogućivanje pružanja pomoći, uključujući medicinsku opremu, hranu 
ili transfer humanitarnih radnika i s time povezanu pomoć, ili za evakuacije;
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(b) aktivnosti civilnog društva kojima se izravno promiču demokracija, ljudska prava ili vladavina prava u Rusiji;

(c) rad diplomatskih i konzularnih predstavništava Unije i država članica ili partnerskih zemalja u Rusiji, uključujući 
delegacije, veleposlanstva i misije, ili međunarodnih organizacija u Rusiji koje uživaju imunitet u skladu 
s međunarodnim pravom;

(d) osiguravanje ključne opskrbe energijom unutar Unije i kupnju, uvoz ili prijevoz u Uniju titanija, aluminija, bakra, 
nikla, paladija ili željezne rudače;

(e) osiguravanje neprekidnog rada infrastrukture, hardvera ili softvera koji su ključni za ljudsko zdravlje i sigurnost ili 
za sigurnost okoliša;

(f) uspostavu, rad, održavanje civilnih nuklearnih kapaciteta te njihovu opskrbu gorivom i ponovnu preradu goriva, 
i nastavak projektiranja, izgradnje i puštanja u pogon potrebnog za dovršetak civilnih nuklearnih postrojenja, 
opskrbu prekursorskim materijalom za proizvodnju medicinskih radioizotopa i slične medicinske primjene, ili 
ključnu tehnologiju za praćenje zračenja u okolišu, kao i za civilnu nuklearnu suradnju, posebno u području 
istraživanja i razvoja;

(g) pružanje elektroničkih komunikacijskih usluga od strane telekomunikacijskih operatera Unije potrebnih za rad, 
održavanje i sigurnost, uključujući kibernetičku sigurnost, elektroničkih komunikacijskih usluga, u Rusiji, 
u Ukrajini, u Uniji, između Rusije i Unije i između Ukrajine i Unije, te za usluge podatkovnih centara u Uniji;

(h) isključivu upotrebu pravnih osoba, subjekata ili tijela s poslovnim nastanom u Rusiji koji su u vlasništvu ili pod 
isključivom ili zajedničkom kontrolom pravne osobe, subjekta ili tijela koji su osnovani ili registrirani u skladu 
s pravom države članice ili partnerske zemlje navedene u Prilogu VIII.

10.a Zabrana iz stavka 3. na primjenjuje se na pružanje softvera za određene namjene u bankarskom i financijskom 
sektoru, kako je navedeno u Prilogu XXXIX. Uredbi (EU) br. 833/2014, koji je potreban za izvršenje, do 30. rujna 
2025., ugovora sklopljenih prije 20. srpnja 2025. ili akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje takvih ugovora.

11. Dotična država članica izvješćuje ostale države članice i Komisiju o svakom odobrenju izdanom na temelju 
stavaka 4., 9.a, 9.b, 9.c, 9.d ili 10. u roku od dva tjedna od odobrenja.”;

11. umeće se sljedeći članak:

„Članak 1.q

U razdoblju od pet godina nakon prodaje ili bilo kojeg oblika ugovora o zakupu plovila ili zrakoplova kojima je izravno 
ili neizravno upravljala Vlada Rusije ili pravna osoba, subjekt ili tijelo s poslovnim nastanom u Rusiji, zabranjuje se 
prodaja, pružanje, preuzimanje rizika ili sklapanje ugovora ili aranžmana koji dovode do prijenosa rizika ili 
prebacivanja izloženosti riziku povezanih s osiguranjem takvih plovila ili zrakoplova.”;

12. članak 4.k mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 3.e zamjenjuje se sljedećim:

„Odstupajući od stavaka 1. i 2. ovog članka, nadležna tijela mogu odobriti kupnju, uvoz ili prijenos robe 
obuhvaćene oznakama KN 7007, 7019, 8424 1000, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8516 2950, 8517, 8525, 
8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 i 8603, kako je uvrštena na popis u Prilogu XXI. Uredbi (EU) br. 
833/2014, ili pružanje s tim povezane tehničke i financijske pomoći, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, 
nakon što utvrde da je to potrebno za rad, održavanje ili popravak vagonâ linije 3 podzemne željeznice 
u Budimpešti isporučenih 2018., pri aktiviranju jamstva za vijek trajanja koje je Metrowagonmash dao prije 
24. lipnja 2023.”;
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(b) dodaju se sljedeći stavci:

„3.bb Za robu obuhvaćenu oznakom KN 2901 10 00 zabrane iz stavaka 1. i 2. ne primjenjuju se na izvršenje do 
25. siječnja 2026. ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025., ili akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje 
takvih ugovora.

3.bc Od 26. siječnja 2026. do 25. srpnja 2026. zabrane iz stavaka 1. i 2. ne primjenjuju se na kupnju ili uvoz 
u Mađarsku robe obuhvaćene oznakom KN 2901 10 00 podrijetlom iz Rusije ili izvezene iz Rusije, pod uvjetom da 
je roba namijenjena za isključivu upotrebu u Mađarskoj.

3.bd Roba obuhvaćena oznakom KN 2901 10 00 uvezena u Mađarsku na temelju izuzeća iz stavka 3.bc ne 
smije se prodavati kupcima koji se nalaze u drugoj državi članici ili u trećoj zemlji.”;

„3.g Odstupajući od stavaka 1. i 2. ovog članka, nadležna tijela mogu odobriti kupnju, uvoz ili prijenos robe 
obuhvaćene oznakom KN 8539 49, kako je uvrštena na popis u Prilogu XXI. Uredbi (EU) br. 833/2014, ili pružanje 
s tim povezane tehničke i financijske pomoći, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon što utvrde da je to 
potrebno za rad, održavanje ili popravak ultraljubičastih (UV) lampi koji se upotrebljavaju za dezinfekciju vode za 
piće u odsutnosti dobavljača ekvivalentnih UV lampi i povezane robe izvan Rusije.”;

(c) stavak 6. zamjenjuje se sljedećim:

„6. Dotična država članica izvješćuje ostale države članice i Komisiju o svakom odobrenju izdanom na temelju 
stavaka 3.ab, 3.c, 3.e i 3.g u roku od dva tjedna od odobrenja.”;

13. članak 4.m mijenja se kako slijedi:

(a) briše se stavak 3.ag;

(b) umeću se sljedeći stavci:

„3.aj Za robu obuhvaćenu oznakama KN zabrane iz stavaka 1. i 2. ne primjenjuju se na izvršenje do 25. siječnja 
2026. ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025. ili akcesornih ugovora potrebnih za izvršenje takvih ugovora.”;

„3.ak Za robu obuhvaćenu oznakama KN 6902 i 6909 19 zabrane iz stavaka 1. i 2. ne primjenjuju se na 
izvršenje do 25. travnja 2026. ugovora sklopljenih prije 24. listopada 2025., ili akcesornih ugovora potrebnih za 
izvršenje takvih ugovora.”;

(c) u stavku 4.a točka (e) zamjenjuje se sljedećim:

„(e) roba obuhvaćena oznakama KN 7615 10, 8414 60, 8422 30 i 8423 10;”;

14. članak 4.r mijenja se kako slijedi:

(a) u stavku 1. uvodni tekst zamjenjuje se sljedećim:

„1. Odstupajući od članaka 3., 3.a, 4., 4.c, 4.d, 4.g, 4.j i 4.m, nadležna tijela mogu do 31. prosinca 2026. 
odobriti prodaju, isporuku ili prijenos robe i tehnologija uvrštenih na popis u prilozima II., VII., X., XI., XVI., XVIII., 
XX. i XXIII. Uredbi (EU) br. 833/2014 kao i u Prilogu I. Uredbi (EU) 2021/821 te prodaju, licenciranje ili prijenos na 
neki drugi način prava intelektualnog vlasništva ili poslovnih tajni, kao i dodjelu prava na pristup ili ponovnu 
upotrebu materijala ili informacija koji su zaštićeni pravom intelektualnog vlasništva ili su poslovne tajne, a odnose 
se na gore navedenu robu i tehnologiju, ako su takva prodaja, isporuka, prijenos, licenciranje, dodjela prava na 
pristup ili ponovnu upotrebu nužni za dezinvestiranje iz Rusije ili likvidaciju poslovnih aktivnosti u Rusiji, pod 
uvjetom da su ispunjeni sljedeći uvjeti:”;
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(b) stavak 1.a zamjenjuje se sljedećim:

„1.a Odstupajući od članaka 3., 3.a, 4. i 4.m, nadležna tijela mogu odobriti prodaju, isporuku ili prijenos robe 
i tehnologija uvrštenih na popis u prilozima II., VII. i XXIII. Uredbi (EU) br. 833/2014 do 31. prosinca 2026. ako su 
takva prodaja, isporuka, prijenos ili pružanje nužni za dezinvestiranje iz zajedničkog pothvata osnovanog ili 
registriranog u skladu s pravom države članice prije 24. veljače 2022., koji uključuje rusku pravnu osobu, subjekt ili 
tijelo i koji upravlja infrastrukturom plinovoda između Rusije i trećih zemalja, ili pruža tehničku pomoć, brokerske 
usluge, financijska sredstva ili financijsku pomoć u vezi s takvom robom i tehnologijama koje su nužne za rad, 
bitno održavanje, popravak ili zamjenu komponenti takvog cjevovoda i povezane infrastrukture ključne za 
navedeno dezinvestiranje.”;

(c) u stavku 2. uvodni tekst zamjenjuje se sljedećim:

„2. Odstupajući od članaka 3.g i 3.i, nadležna tijela mogu odobriti uvoz ili prijenos robe uvrštene na popis 
u prilozima XVII. i XXI. Uredbi (EU) br. 833/2014 do 31. prosinca 2026. ako su takav uvoz ili prijenos nužni za 
dezinvestiranje iz Rusije ili likvidaciju poslovnih aktivnosti u Rusiji, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:”;

(d) u stavku 2.a uvodni tekst zamjenjuje se sljedećim:

„2.a Odstupajući od članka 1.k, nadležna tijela mogu odobriti nastavak pružanja u njemu navedenih usluga do 
31. prosinca 2026. ako je takvo pružanje usluga nužno za dezinvestiranje iz Rusije ili likvidaciju poslovnih 
aktivnosti u Rusiji, ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:”;

(e) briše se stavak 2.b;

15. umeće se sljedeći članak:

„Članak 4.wa

1. Od 25. travnja 2026. zabranjuju se izravna ili neizravna kupnja, uvoz ili prijenos ukapljenog prirodnog plina 
obuhvaćenog oznakom KN 2711 11 00 ako je podrijetlom iz Rusije ili izvezen iz Rusije.

2. Stavak 1. primjenjuje se od 1. siječnja 2027. ako se kupnja, uvoz ili prijenos izvršavaju na temelju ugovora 
o opskrbi ukapljenim prirodnim plinom, isključujući derivate prirodnog plina, koji traje dulje od jedne godine i koji je 
sklopljen prije 17. lipnja 2025. i nakon toga nije izmijenjen, osim ako je izmjena ograničena na:

(a) smanjenje ugovorenih količina;

(b) snižavanje cijena i pristojbi;

(c) izmjenu klauzula o povjerljivosti;

(d) izmjenu operativnih postupaka, kao što su komunikacijski postupci;

(e) promjene adresa ugovornih stranaka;

(f) prijenos ugovornih obveza između povezanih poduzeća;

(g) promjene koje zahtijevaju sudski ili arbitražni postupci ili

(h) za zemlje bez izlaza na more, promjene između nacionalnih točaka isporuke granicama.

3. Zabranjuje se izravno ili neizravno pružanje tehničke pomoći, brokerskih usluga, financiranja ili financijske 
pomoći ili bilo kojih drugih usluga u vezi sa zabranom iz stavka 1.”;
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16. članak 4.x mijenja se kako slijedi:

(a) u stavku 1. točka (f) zamjenjuje se sljedećim:

„(f) pružanje financiranja i financijske pomoći, uključujući osiguranje i reosiguranje, te brokerskih usluga, 
uključujući brokering brodova;”;

(b) u stavku 2. točka (b) zamjenjuje se sljedećim:

„(b) koja prevoze sirovu naftu ili naftne derivate kako su navedeni u Prilogu XIII. ili mineralne proizvode koji su 
podrijetlom ili se izvoze iz Rusije i provode nezakonite i visokorizične brodarske prakse kako su utvrđene 
u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne pomorske organizacije A.1192(33);”;

17. umeće se sljedeći članak

„Članak 5.d

1. Ruski državljani koji su članovi diplomatskog ili konzularnog osoblja Rusije, ili članovi administrativnog 
i tehničkog osoblja ili pomoćnog osoblja diplomatskih ili konzularnih predstavništava Rusije ili članovi njihovih 
obitelji, a koji su nositelji valjane boravišne dozvole, uključujući diplomatske osobne isprave, ili valjane vize koju je 
izdala druga država, a koji namjeravaju putovati na državno područje bilo koje države članice ili prijeći preko njega, na 
temelju te boravišne dozvole ili vize, obavješćuju dotičnu državu članicu ili dotične države članice najmanje 24 sata 
prije planiranog datuma ulaska na njihovo državno područje.

2. Stavak 1. ne primjenjuje se na maloljetnike ili članove obitelji koji nisu dio kućanstva članova diplomatskog ili 
konzularnog predstavništva.

3. Stavak 1. ne primjenjuje se na putovanje na državno područje države članice koja je izdala boravišnu dozvolu ili 
vizu ili tranzit preko njega.

4. Obavijest iz stavka 1. uključuje:

(a) prijevozno sredstvo; za privatna vozila, uključujući ona u vlasništvu diplomatskog ili konzularnog predstavništva ili 
njihova zaposlenika, uključuje marku, vrstu i broj registarske pločice; za javni prijevoz uključuje ime prijevoznika 
i oznaku rute ili jednakovrijednu oznaku;

(b) mjesto ulaska na državno područje;

(c) datum ulaska na državno područje;

(d) mjesto izlaska s državnog područja;

(e) datum izlaska s državnog područja.

5. Države članice obavješćuju Vijeće o svim slučajevima kršenja obveze iz stavka 1.

6. Ovaj članak primjenjuje se od 25. siječnja 2026.

Članak 5.e

1. Država članica može uvesti obvezu posjedovanja dozvole za putovanje na svoje državno područje ili tranzit 
preko njega ruskim državljanima koji su članovi diplomatskog ili konzularnog osoblja Rusije, ili članovi 
administrativnog i tehničkog osoblja ili pomoćnog osoblja diplomatskih ili konzularnih predstavništava Rusije ili 
članovi njihovih obitelji, a koji su nositelji valjane boravišne dozvole, uključujući diplomatske osobne iskaznice, ili 
valjane vize koju je izdala druga država, na temelju te boravišne dozvole ili vize.

2. Nacionalne mjere donesene na temelju stavka 1.:

(a) u skladu su s međunarodnopravnim obvezama države članice u pogledu vlastitih državljana;

(b) ne primjenjuju se na maloljetnike ili članove obitelji koji nisu dio kućanstva članova diplomatskog ili konzularnog 
predstavništva;
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(c) ne dovode u pitanje prava fizičke osobe u skladu s međunarodnim pravom tijekom postupka preuzimanja dužnosti 
ili povratka na tu dužnost ili pri povratku u svoju zemlju;

(d) ne dovode u pitanje slučajeve u kojima državu članicu obvezuje međunarodno pravo, i to:

i. kao zemlju domaćina međunarodne međuvladine organizacije;

ii. kao zemlju domaćina međunarodne konferencije ili postupka koji su sazvali Ujedinjeni narodi (UN) ili koji se 
održava pod pokroviteljstvom UN-a;

iii. u okviru multilateralnog sporazuma o dodijeljenim povlasticama i imunitetima; ili

iv. na temelju Ugovora o mirenju (Lateranski ugovor) iz 1929. koji su sklopile Sveta Stolica (Država Vatikanskoga 
Grada) i Italija;

v. kao zemlju domaćina Organizacije za europsku sigurnost i suradnju (OESS); i

(e) ne primjenjuju se na putovanje fizičkih osoba koje su članovi diplomatskog zbora Rusije na državno područje 
država članica ili s njihova državnog područja ni na tranzit preko njihova državnog područja u svrhu sudjelovanja 
na međunarodnoj konferenciji koju su sazvali Europska unija, Ujedinjeni narodi i njihove specijalizirane agencije, 
Vijeće Europe, Organizacija za europsku sigurnost i suradnju, Organizacija za gospodarsku suradnju i razvoj ili 
Organizacija sjevernoatlantskog ugovora, ili koja se organizira pod njihovim pokroviteljstvom.

3. Država članica koja odluči donijeti nacionalne mjere na temelju stavka 1. izvješćuje Vijeće najmanje pet dana prije 
stupanja na snagu takvih mjera.

4. Ovaj članak primjenjuje se od 25. siječnja 2026.”

18. članak 7. mijenja se kako slijedi:

(a) stavak 4. zamjenjuje se sljedećim:

„4. Odstupajući od stavka 1., nadležna tijela mogu na temelju posebne procjene u svakom pojedinačnom slučaju 
do 31. prosinca 2026. odobriti ispunjenje zahtjeva osoba, subjekata i tijela iz stavka 1. točke (b) pod uvjetima koje 
ta nadležna tijela smatraju primjerenima i nakon što utvrde da je ispunjenje zahtjeva nužno za dezinvestiranje iz 
Rusije ili likvidaciju poslovnih aktivnosti u Rusiji.”;

(b) dodaje se sljedeći stavak:

„5. Dotična država članica izvješćuje ostale države članice i Komisiju o svakom odobrenju izdanom na temelju 
stavaka 4. u roku od dva tjedna od odobrenja.”;

19. članak 8.c zamjenjuje se sljedećim:

„Članak 8.c

Vijeće, odlučujući jednoglasno na temelju članaka 29. i 30. Ugovora o Europskoj uniji, mijenja priloge I., II., III., IV., V., 
VI., VIII., IX., X., XI., XIV., XVI., XVII., XVIII., XIX., XX., XXI., XXII, XXIII, XXIV, XXV i XXVI.”;

20. prilozi Odluci 2014/512/ZVSP mijenjaju se kako je navedeno u Prilogu ovoj Odluci.
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Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije.

Sastavljeno u Bruxellesu 23. listopada 2025.

Za Vijeće

Predsjednica

M. BJERRE 
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PRILOG

1. u Prilogu IV. Odluci 2014/512/ZVSP sljedeći unosi dodaju se u tablicu pod naslovom „A. Popis fizičkih i pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 3. stavka 7., članka 3.a stavka 7. i članka 3. 
b stavka 1.”:

Popis pravnih osoba, subjekata ili tijela iz članka 3. stavka 7., članka 3.a stavka 7. i članka 3.b stavka 1.

Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

„817. Splendent Technologies

Također poznato kao: Spoden Technology Co., Ltd

Lokalni naziv: 斯博登科技有限公司

Adresa: Workshop 60, 3/F, Block A, East Sun Industrial Centre, No. 16 Shing Yip 
Street, Kowloon, Hong Kong; Sun Ho House, 279 Saiyeung Choi St., North Sham 
Shui Po Kl, Hong Kong

Telefon: +852 9713 6364

Internetske stranice: www.splendentpte.com

E-adresa: sale@splendentpte.com

Registracijski broj: 1773641 (TRN); 60093029 (BRN)

24.10.2025.

818. LLC Microdrive

Također poznato kao: MikroDraiv

Lokalni naziv: ООО Микродрайв

Adresa: office 26, 35 Lenin Avenue, 617001, Nytva, Nytvenski district, Perm 
Region, Russian Federation

Telefon: +7 342 2111506

Internetske stranice: www.micro-drive.ru

E-adresa: to@microdrive.planfix.ru

Registracijski broj: 5916024827

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

819. Bridgetech LLC

Lokalni naziv: Бриджтех

Adresa: room 535, building 3, 32 Nizhegorodskaya St., 109029, Moscow, 
Russian Federation

Telefon: +7 495 245 5514

Internetske stranice: https://bridge-tech.ru/

E-adresa: info@bridge-tech.ru

Registracijski broj: 9709102680

24.10.2025.

820. Jove HK Limited Adresa: Room 606, 6/F, Hollywood Centre, 77-91 Queens Road West, Sheung 
Wan, Hong Kong; 3/F Won Chung Ming Commercial House, 14-16 Wyndham 
Street, Central, Hong Kong; 68-70 Wellington Street, 3/F, Hong Kong

Registracijski broj: 58538021 (BRN); 1618862 (CRN)

24.10.2025.

821. China Purchasing Group (Chbay) Lingtong International Supply 
Chain Management Company Limited

Također poznato kao: Qibei Lingtong (Wuhu) Supply Chain 
Management Co., Ltd

Lokalni naziv: 企贝领通（芜湖）供应链管理有限公司

Adresa: 178 Hongqi Street, Nangang District, Harbin City, Heilongjang, People’s 
Republic of China

Telefon: 0451-82292577

Internetske stranice: https://www.chbay.net/

E-adresa: guanxin@chbay.net

Registracijski broj: 91340200MA8QP9X225

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

822. LiderTrans Global Forwarding

Također poznato kao: LT Global Forwarding; Lt-GF

Lokalni naziv: ООО ЛТ ГЛОБАЛ ФОРВАРДИНГ

Adresa: 1059, 50 Chulman, Naberezhnye Chelny, 423831, city of Naberezhnye 
Chelny, Tatarstan Republic, Russian Federation; office 108, Naberezhnye Chelny 
city, 50 Hasana Tufana St., Republic of Tatarstan, Russian Federation

Telefon: +7 987 4064667; +7 800 7074733

Internetske stranice: http://www.lt-gf.com/

E-adresa: sales@lt-gf.com

Registracijski broj: 7729703685

24.10.2025.

823. Heilongjiang Karubis Trade Development Co., Ltd

Također poznato kao: Heilongjiang Kalubus Trade Development 
Co., Ltd; Heilongjiang Province Kalubusi Trade Development Co., 
Ltd

Lokalni naziv: 黑龙江省卡鲁布斯贸易发展有限公司

Adresa: Room 509, Building 19, 178 Hongqi Street, Nangang Concentration 
Zone, Harbin High-tech Industrial Development Zone, People’s Republic of China

Registracijski broj: 91230109MAC3Q2RY9T

24.10.2025.

824. Yiwu Vortex Import and Export Co., Ltd

Također poznato kao: Yiwu Wotai Si Import and Export Co., Ltd

Lokalni naziv: 義烏市沃態偲進出口有限公司

Adresa: Unit 1503, Office 62, Level 15, Admiralty Centre Tower 1, 18 Harcourt 
Road, Admiralty, Hong Kong

Internetske stranice: https://yiwu-vortex.com/

E-adresa: info@yiwu-vortex.com

Registracijski broj: 70939081 (BRN)

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

825. KR Prom LLC

Lokalni naziv: ООО КР ПРОМ

Adresa: building 5, Entuziastov Highway, 111024, Moscow, Russian Federation

Telefon: +7 495 7812208

Internetske stranice: https://krprom.ru/

E-adresa: info@krprom.ru; msk@krprom.ru

Registracijski broj: 7722216040

24.10.2025.

826. OKBM LLC

Također poznato kao: LLC Experimental Design Bureau of Engine 
Building; LLC EDB; LLC Experimental Motor Design Bureau

Lokalni naziv: ООО ОКБМ

Adresa: Aidarovskoye rural settlement, Promyshlennaya Street, Zone 2, plot No. 
4, Voronezh region, Russian Federation; 22 Voroshilova St., 394055, Voronezh, 
Russian Federation

Telefon: +7 473 2638603

Internetske stranice: www.okbm.ru

E-adresa: okbm@okbm.ru

Registracijski broj: 3664204783

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

827. Zhejiang Zhenhuan CNC Machine Tool Co., Ltd

Također poznato kao: Z-Mat

Lokalni naziv: 浙江震环数控机床股份有限公司; 震环机床集团

Adresa: Mechanical and Electrical Zone, Yuhuan, Taizhou Zhejiang 317699, 
People’s Republic of China

Telefon: +8657687211555; +86 576 87226292

Internetske stranice: cn.zmat.com

E-adresa: info@zmat.com

Registracijski broj: 91331000725858856D

24.10.2025.

828. LLC Bitvan

Lokalni naziv: ООО Битван

Adresa: 9/4, Troitskiy Trakt, 454053, Chelyabinsk Mekhanicheskaya St., 115V, 
Russian Federation

Telefon: +7 351 7785260

Internetske stranice: https://www.bitvan.ru/

E-adresa: info@bitvan.ru

Registracijski broj: 7451298738

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

829. Conti-Far Logistics Co Ltd

Također poznato kao: Kangze Yuan International Logistics (Hong 
Kong) Co., Ltd

Lokalni naziv: 康澤遠國際物流(香港)有限公司

Adresa: room S032, 2/F, The Capital 61-65 Chatham Road South, Tsim Sha Tsui, 
Kowloon, Hong Kong; room 2102, Block D, Sui Bao Yipin, No. 1058 Shangbu 
North Road, Futian District, Shenzen, People’s Republic of China

Telefon: +86-755-89379122; +86-755-89379056

Internetske stranice: http://www.contifar.com/

E-adresa: info@contifar.com

Registracijski broj: 64528844

24.10.2025.

830. LLC Mikrosan

Lokalni naziv: ООО Микросан

Adresa: room 433, 54 Krasnyi Avenue, Novosibirsk, 630091, Russian Federation

Telefon: +7 800 6002250; +7 383 2170531

Internetske stranice: microsun.ru

E-adresa: sibmail@microsun.ru; marketing@microsun.ru

Registracijski broj: 5407216683

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

831. LLC TR-Link

Također poznato kao: TP-Link LCC

Lokalni naziv: ООО ТР-Линк

Adresa: office 501, 27 Street Elektrozavodska, 7, 107023, Moscow, Russian 
Federation

Telefon: +7 495 2285566

Internetske stranice: www.tp-linkru.com

Registracijski broj: 7718782082

24.10.2025.

832. Radiofid Systems LLC

Lokalni naziv: ООО Радиофид Системы

Adresa: Room 66-N, Building 1 A, 17 shosse Vyborgskoe, St. Petersburg 194355, 
Russian Federation

Telefon: +7 812 3181819

Internetske stranice: www.radiofid.ru

E-adresa: sales@radiofid.ru

Registracijski broj: 7802491148

24.10.2025.

833. Alice Components Co. Ltd

Također poznato kao: Alice Parts Co., Ltd

Lokalni naziv: 愛麗絲零部件有限公司

Adresa: Room A516, 5th Floor, Yee Fat Industrial Building, No. 35 Tai Yau Street, 
San Po Kong, Kowloon, Hong Kong; Flat/Room A, 20/F Kui Fu Commercial 
Building, 300 Lockhart Road, Hong Kong; Office 517, 90 Central Tangxia ave., 
Dongguan, Guangdong, China

Telefon: +86 (769) 8987 0508

Internetske stranice: https://2303.com.cn/

E-adresa: sales@2303.com.cn

Registracijski broj: 65627867 (BRN), 2323950 (CRN)

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

834. MicroEM AO

Također poznato kao: AO Mikroem, JSC Microem

Lokalni naziv: АО ‚МИКРОЭМ’

Adresa: 124482, g. Moscow, Zelenograd, Savelkinsky avenue, 4, Russian 
Federation; 191040 St. Petersburg, Ligovskii Prospekt 50, building 11, office 39, 
Russian Federation; 124489, Moscow, Zelenograd, Sosnovaya Alleya 6A, Russian 
Federation; 630047, Novosibirsk, Novaya 28, office 305, Russian Federation; 
620034, Yekaterinburg, Opalikhinskaya street 27A, office 405, Russian 
Federation; 344045, Rostov-on-Don, Lelyushenko street 13, office 1, Russian 
Federation

Telefon: +7 (495) 739 65 39

Internetske stranice: https://microem.ru/

E-adresa: microem@microem.ru

Registracijski broj: 7735082700

24.10.2025.

835. TsNIRTI

Također poznato kao: Central Research Radio Engineering Institute 
Named After Academician A I Berg; Central Scientific Research 
Radio Engineering Institute Berg CNIRTI

Lokalni naziv: Организация АО ‚ЦНИРТИ ИМ. АКАДЕМИКА А.И. 
БЕРГА’ (АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ‚ЦЕНТРАЛЬНЫЙ 
НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ РАДИОТЕХНИЧЕСКИЙ 
ИНСТИТУТ ИМЕНИ АКАДЕМИКА А.И. БЕРГА’)

Adresa: bldg. 9, 20 Novaya Basmannaya St., 107078, Moscow, Russian Federation

Telefon: +7 (499) 267-43-93, +7 (499) 263-94-01

Internetske stranice: http://cnirti.ru

E-adresa: post@cnirti.ru

Registracijski broj: 9701039940

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

836. Setuntel LLC

Također poznato kao: Foxcomm Networks

Lokalni naziv: OOO СЕТУНТЕЛ (ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚СЕТУНЬ ТЕЛЕКОМ’)

Adresa: 121069, Moscow, Bagrationovsky avenue 7, room 20, office 747, 
Russian Federation

Telefon: +7(499) 677-22-95

Internetske stranice: http://www.setuntel.ru

E-adresa: info@setuntel.ru

Registracijski broj: 7730246560

24.10.2025.

837. TD Simmetron Elektronnye Komponenty

Također poznato kao: TD Simmetron EK, Trading House 
Symmetron Electronic Components

Lokalni naziv: ООО ТД СИММЕТРОН ЭК; ОБЩЕСТВО С 
ОГРАНИЧЕННОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚ТОРГОВЫЙ ДОМ 
‚СИММЕТРОН ЭЛЕКТРОННЫЕ КОМПОНЕНТЫ’’)

Adresa: 125445, Moscow, Leningradskoye shosse, 69, build. 1, River City 
Business Park, Russian Federation; 195196, 630073, Novosibirsk, Bluchera ul., 
71b, Russian Federation

Telefon: +7 (495) 961-2020

Internetske stranice: https://symmetrongroup.com/; https://www.symmetron.ru

E-adresa: moscow@symmetron.ru

Registracijski broj: 7743581260

24.10.2025.

838. Vector Group LLC

Također poznato kao: VEKTOR GRUPP

Lokalni naziv: ООО Вектор Групп

Adresa: 123100, Moscow, Presnensky Municipal District, 3 Studenetsky Per. 
1/7A, Russian Federation

Registracijski broj: 7703438390

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

839. PRIN JSC

Lokalni naziv: АО ПРИН

Adresa: 123592, Moscow, ext. Ter. Strogino Municipal District, Kulakova street, 
20, building 1, Room 8/1, Russian Federation; 125080, Moscow, Volokolamskoye 
Highway, 4, Building 26, Russian Federation

Telefon: +7 495-120-13-59

Internetske stranice: https://www.prin.ru/; https://prinmarket.ru/

E-adresa: info@prin.ru

Registracijski broj: 7712032661

24.10.2025.

840. GNSS Plus LLC

Također poznato kao: NPK GNSS Plus LTD

Lokalni naziv: ГНСС ПЛЮС

Adresa: 121354, Moscow, Dorogobuzhskaya street 14, building 6, Russian 
Federation; 123298, Moscow, Shchukino municipal district, Narodnogo 
Opolcheniya Street, 38, building 1, Russian Federation

Telefon: +7 (495) 109-75-45

Internetske stranice: www.gnssplus.ru

E-adresa: info@gnssplus.ru

Registracijski broj: 7734571794

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

841. KMT LLC

Lokalni naziv: ООО КМТ (ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚КМТ’)

Adresa: 107023, Moscow, Sokolinaya Gora municipal district, Bolshaya 
Semyonovskaya Street. 40, building 13, room 203, Russian Federation

Telefon: +7 (495) 137-55-56

Internetske stranice: https://kmt-stanki.ru/

E-adresa: info@kmt-stanki.ru

Registracijski broj: 9719010156

24.10.2025.

842. LLC Mashimport

Lokalni naziv: ООО МАШИМПОРТ

Adresa: room 403, Building. 13, 40 Bolshaya Semnovskaya street, 107023, 
Moscow, Russian Federation

Telefon: +74956633393

Internetske stranice: https://mash-import.com/

E-adresa: info@mash-import.com

Registracijski broj: 7719717008

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

843. Aerotrust Aviation Private Limited Adresa: Shop No 104, Ground Floor, Amberhai Village, Sector - 19, Dwarka, New 
Delhi, 110075 Delhi, India; Unit No. Unit No. 301, Third Floor, Plot No.8, 
Krishna Tower, Section 12, N.S.I.T. Dwarka, South West Delhi, 110078 Delhi, 
India

Telefon: +91 8076026602

Internetske stranice: https://www.aerotrustaviation.com/

E-adresa: sales@aerotrustaviation.com

Registracijski broj: U74999DL2021PTC388965 (CIN)

24.10.2025.

844. Ascend Aviation India Private Limited Adresa: 334, Ground Floor, near Gurudwara, Village Shahbad Mohdpur, 11061 
Delhi, India; Khasra No.606, Dalal Complex, Rangpuri, Mahipalpur, New Delhi, 
110037, India

Telefon: + 91-011-64706564; + 91- 9212336803

Internetske stranice: www.ascendaviationindia.com

E-adresa: sales@ascendaviationindia.com

Registracijski broj: U74999DL2017PTC315173 (CIN)

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

845. Shree Enterprises Adresa: House NO 6B, Kh. No. 334, 4th Floor, Shahabad Mohammadpur Village 
New Delhi, South West Delhi, Delhi, 110061, India

Telefon: +91-7011993953

Internetske stranice: https://www.shreeenterprises.io/index.php

E-adresa: sales@shreeenterprises.io

Registracijski broj: EACPA3965E (IEC); EACPA3965E (PAN)

24.10.2025.

846. EuroIndustry LLC

Također poznato kao: Euroindustria LLC

Lokalni naziv: ООО ‚ЕвроИндустрия’

Adresa: Office 16P, Lit. B, House 25 N, Mokhovaya Street 31, 191028, St. 
Petersburg, Russian Federation

Telefon: +7 8122707515

E-adresa: info@ei.spb.ru

Internetske stranice: https://ei.spb.ru

Registracijski broj: 7839133117 (INN)

24.10.2025.

847. Hong Kong Park On Electronics Technology

Lokalni naziv: 香港德容电子科技有限公司
Adresa: Workshop 57, 3rd Floor, Block A, East Sun Industrial Centre, No.16 Shing 
Yi Street, Kowloon, Hong Kong

Registracijski broj: 53594054 (BRN); 1550569 (CRN)

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

848. TECGR CO. ltd

Lokalni naziv: บริษัท ทีอีซีจีอาร์ จำกัด

Adresa: 305 Rama2, Soi 38 Bangmod, Jomthong, 10150, Bangkok, Thailand

Internetske stranice: www.tecgr.net

E-adresa: tecgrcoltd@gmail.com

Registracijski broj: 0105565079224

24.10.2025.

849. JSC Krasnoarmeysk Scientific Research Institute of Mechanization

Također poznato kao: JSC KNIIM

Lokalni naziv: АО КНИИМ

Adresa: 8 Ispytateley Avenue, Krasnoarmeysk, 141292, Moscow, Russian 
Federation

Telefon: +7 (496) 523-57-66; +7 (496) 523-53-71

E-adresa: info@kniim.ru

Internetske stranice: www.kniim.ru

Registracijski broj: 5038087144

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

850. Transit LLC

Lokalni naziv: ООО Транзит

Adresa: 36 Nekrasovskaya, Lit. B, 690014, Vladivostok, Russian Federation; 40 
Krygina Str., Primorsky Krai, 690065, Vladivostok, Russian Federation

Telefon: +7 423 279 5739

E-adresa: info@transitllc.ru

Internetske stranice: www.transitllc.ru

Registracijski broj: 2540132492 (INN)

24.10.2025.

851. Soguzo Co. Ltd

Lokalni naziv: บริษัท โซกุโซ่ จำกัด

Adresa: No 305 Ramą 2 Alley, 38 Alley, Bang Mot Sub-district, Chom Thong 
District, 10150 Bangkok, Thailand

Internetske stranice: soguzo.com

E-adresa: info@soguzo.com

Registracijski broj: 0105565109824

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

852. Suzhou Ecod Precision Manufacturing Co., Ltd

Također poznato kao: Suzhou Yikeda Intelligent Technology Co., 
Ltd; Suzhou Yida Intelligent Technology

Lokalni naziv: 苏州亿可达智能科技有限公司

Adresa: Room 455, Building 2, No. 199-1, East Huayuan Road, Mudu Town, 
Wuzhong District, Suzhou, Jiangsu, People’s Republic of China; Room 8219, 
Building 3, No. 151 Huashan Road, High-tech Zone, Suzhou, Jiangsu, People’s 
Republic of China

Telefon: +86 13776010404

Internetske stranice: https://www.ecod-cncmachining.com/; http://ecod- 
cncmachining.com/

E-adresa: dolphin@ecodcn.com

Registracijski broj: 91320506MA27AR11XL

24.10.2025.

853. LLC Morgan

Lokalni naziv: ООО Морган

Adresa: Room 42, ter. Oez Alabuga, 4A Str. Sh-2, m. district Yelabuzhsky, 
Yelabuga, 423601, Republic of Tatarstan, Russian Federation

Registracijski broj: 1674009033

24.10.2025.

854. Shandong Xinyilu International Trade Co

Također poznato kao: Shandong Xinyi Road International Trade 
Co., Ltd

Lokalni naziv: 山东新壹路国际贸易有限责任公司

Adresa: Room 506, Building 6, Xinyuanxin Center, No. 3 Huaxin Road, 250100, 
Jinan, People’s Republic of China

Registracijski broj: 91370112MA3RNKQ371

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

855. Sollers Alabuga LLC

Lokalni naziv: ООО Соллерс Алабуга

Adresa: Office 319, Building 1/6, Sh-2 Street (Alabuga Special Economic Zone 
territory), Yelabuga City, Yelabuga Municipal District, Republic of Tatarstan, 
423601, Russian Federation

Telefon: +7 855 5776800; +7 843 2051720

Internetske stranice: www.sollers-auto.com

Registracijski broj: 1674002165

24.10.2025.

856. Sollers Cargo LLC

Lokalni naziv: ООО Соллерс Карго

Adresa: Room 15, Building 9e, Moskovskoye Highway, Ulyanovsk, Ulyanovsk 
Region, 432045, Russian Federation

Telefon: +8 800 600 83 22

Internetske stranice: https://sollers-cargo.ru/

Registracijski broj: 7300012779

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

857. PJSC Sollers

Također poznato kao: Publichnoe Aktsionernoe Obschestvo Sollers

Lokalni naziv: ПАО Соллерс

Adresa: 10 Testovskaya Street, Northern Tower, Moscow International Business 
Centre, 123317 Moscow, Russian Federation

Telefon: +7 495 787 31 75; +7 495 228 3045

Internetske stranice: www.sollers-auto.com

E-adresa: info@sollers-auto.com

Registracijski broj: 3528079131

24.10.2025.

858. LLC Trading House Vector

Lokalni naziv: ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ‚ТОРГОВЫЙ ДОМ ,ВЕКТОР’

Adresa: apt. 10, 2A Rossiyskaya street, 664025, Irkutsk, Russian Federation

Registracijski broj: 3808184570

24.10.2025.

859. Sequoia JSC

Lokalni naziv: АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО ‚СЕКВОЙЯ’

Adresa: Room 1101, floor 3, workplace 5, Building 1, 42 Boulevard Bolshoy, 
Municipal District Mozhaisky, 121205, Moscow, Russian Federation

Registracijski broj: 9703014733

24.10.2025.
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Broj Ime Identifikacijski podaci Datum uvrštenja

860. Yiwu City Duniang Trading Co.

Također poznato kao: Yiwu Du Niang Trading Company

Lokalni naziv: 义乌市渡娘贸易商行

Adresa: Office 401, Building 76, Zone One Zongtang, Dongzheng Street, Yiwu 
Town, Zhejiang Province, People’s Republic of China; Room 301, Unit 1, Building 
38, Jiang Dong Xin Cun, Yiwu, People’s Republic of China

Telefon: +86 579 85365092

Internetske stranice: www.yiwu-international.com

E-adresa: 1449696080@qq.com

Registracijski broj: 92330782MA2MLCCF7E

24.10.2025.

861. Unikom LLC

Lokalni naziv: ООО Уником

Adresa: Office 516, Room 21N, Lett. A, 9 Lipovaya Alley, 197183, St. Petersburg, 
Russian Federation

Registracijski broj: 7814813801

24.10.2025.”

SL L, 23.10.2025.
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2. u Prilogu VII. Odluci 2014/512/ZVSP, naslov se zamjenjuje sljedećim:

„Popis partnerskih zemalja iz članka 1.k stavka 10., članka 1.f stavka 2., članka 3. stavka 9., članka 3.a stavka 4., 
članka 4.j stavka 3., članka 4.m stavka 4., članka 4.pa stavka 1., članka 5.b stavka 1. i članka 5.bb”;

3. u Prilogu VIII. Odluci 2014/512/ZVSP sljedeći subjekti dodaju se u tablici pod naslovom „POPIS PRAVNIH OSOBA, 
SUBJEKATA ILI TIJELA IZ ČLANKA 1.e”:

Naziv pravne osobe, subjekta ili tijela Datum početka primjene

„NPO ‚Istina’ (JSC) 12. studenog 2025.

LLC ‚Zemsky Bank’ 12. studenog 2025.

Commercial Bank Absolut Bank (PAO) 12. studenog 2025.

PJSC ‚MTS Bank’ 12. studenog 2025.

JSC ‚ALFA-BANK’ 12. studenog 2025.”;

4. Prilog X. Odluci 2014/512/ZVSP zamjenjuje se sljedećim:

„PRILOG X.

Popis pravnih osoba, subjekata i tijela iz članka 1.aa

Dio A

OPK OBORONPROM

UNITED AIRCRAFT CORPORATION

URALVAGONZAVOD

ROSNEFT

TRANSNEFT

GAZPROM NEFT

ALMAZ-ANTEY

KAMAZ

ROSTEC (DRŽAVNA KORPORACIJA ZA RUSKE TEHNOLOGIJE)

JSC PO SEVMASH

SOVCOMFLOT

UNITED SHIPBUILDING CORPORATION

Dio B

RUSSIAN MARITIME REGISTER OF SHIPPING (RMRS)

Dio C

RUSKA BANKA ZA REGIONALNI RAZVOJ”;

HR SL L, 23.10.2025.
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5. Prilog XVI. Odluci 2014/512/ZVSP mijenja se kako slijedi:

(a) unosi 14., 15., 260. i 329. brišu se;

(b) dodaju se sljedeći unosi:

Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

„448. MILLEROVO 9035541 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

449. GELOR (prije ARTARA) 9185528 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene urezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

450. CAROLINE BEZENGI 9224439 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

451. FIRN 9224441 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

452. PRIMORYE 9236743 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

453. LONGEVITY 7 9240885 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

454. ADONIA 9242223 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

455. NEVSKIY PROSPECT 9256054 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

456. LITEYNY PROSPECT 9256078 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

457. ARMADA LEADER 9260483 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

458. C VIKING 9261657 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

459. SEA MAVERICK 9265885 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

460. BELA 9270749 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

461. SHANGRI LA 9274434 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

462. ASTRAL 9274800 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

463. SOFOS 9278064 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

464. ATLANTICOS 9282986 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

465. PACIFICOS 9288930 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

466. CHONGCHON 9294123 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

467. LEONA 9299721 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

468. BREEZE 9305568 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

469. ARYABHATA 9319882 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

470. RIMMA 9337901 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

471. LADOGA 9339313 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

472. LEVEL 9339325 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

473. ELODIE I 9346873 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

474. INDUS 1 9360415 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

475. BAI LU 9388780 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

476. JUPITER 9397535 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

477. ANTARKTIKA 9413559 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

478. BOBCAT (prije 
BLOSSOM)

9422457 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

479. IVAN KRAMSKOY 9640499 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

480. ALEKSEY SAVRASOV 9645061 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

481. YAZ 9735323 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

482. ALARA 9741724 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

483. NIKOLAY 
ANISHCHENKOV

9942392 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

484. APUS 9280885 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

485. AQUILLA II 9281152 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

486. CHENG HE 9304629 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

487. FURIA 9257802 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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46/65 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj



Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

488. MANASLU 9388027 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

489. MIRES 9299771 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

490. MYRA 9336490 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

491. APATE 9433016 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

492. AZURE 9387255 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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493. BAVLY 9621560 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

494. KYLO 9189146 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

495. PEGASUS 9276028 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

496. SABINA 9524451 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

497. TEMPEST DREAM 9308132 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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498. TORX 9311610 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

499. BOLU 9439539 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

500. AURA 1 9472634 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

501. GENERAL SKOBELEV 9503304 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

502. GAZPROMNEFT ZUID 
EAST

9537109 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

503. CENTURION I 9436020 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

504. PROMETEI 9296597 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

505. TASSOS 9408695 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

506. ADITYA 9323314 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

507. BELOMOR 9384435 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

508. COATLICUE 9235000 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

509. DENVER 9382712 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

510. ETHERA 9387279 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

511. GARUDA 9272931 Članak 4.x. stavak 2. točka (b)

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

512. GUANYIN 9299707 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

513. IRON WAVE 9248796 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

514. KATY 9323326 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

515. KAYSERI 9292199 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

516. KHANKENDI 9867621 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

517. KONYA 9290373 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

518. MARQUISE 9315745 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

519. ONEGA 9384459 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

520. OSCAR I 9314820 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

521. RAGNAR 9384095 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

522. RHEIN 9306562 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

SL L, 23.10.2025. HR
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

523. SEAL 9252400 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

524. SINO STAR 9263693 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

525. SOFIA 9211999 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

526. SOUTH STAR 9263186 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

527. STANISLAV 
GOVORUKHIN

9621596 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

528. TRANQUIL SEA 9323340 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

529. URIEL 9336517 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

530. VARG 9335094 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

531. XING CHEN 9550682 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

532. ZAGATALA 9498171 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj 55/65



Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

533. ANABAR 9194012 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

534. BIRTHE THERESI 9083184 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

535. BRIONT 9252955 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

536. BRONCO 8808525 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

537. FLANDRIA 8414477 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

HR SL L, 23.10.2025.
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primjene

538. MARINSTRAUM 9390317 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

539. MAVERICK 9321562 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

540. NAVIK 8920579 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

541. NEMRUT 9439541 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

542. NILANGA 9412452 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

543. NORDSTRAUM 9036284 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

544. NOYABRSK 8915550 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

545. OMNI 9400980 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

546. OPHELIA 8010427 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

547. REVANCHE 9297149 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

548. RN SAKHALIN 9650016 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

549. SAMOS 9408190 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

550. SPIRIT 2 9409259 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

551. TAGOR 9282481 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

552. TANGO 2 9389071 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

553. AURA 1 9472634 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

554. BERGEN T 8918540 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

555. EVERDINE 9382073 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

556. NOVA CREST (prije 
HASAN EAST)

9292046 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

557. MEGION 9590137 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

558. MELITO CARRIER 8920581 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

559. RYAZAN 8915548 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

560. SEA OWL I 9321172 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

561. THOTH 9164718 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

562. VANINO 8724779 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.
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Ime plovila Broj IMO Razlozi za uključenje Datum početka 
primjene

563. VASILY LANOVOY 9621601 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.

564. ZALE 9321718 Članak 4.x. stavak 2. točka (b):

prijevoz sirove nafte ili naftnih derivata kako su navedeni u Prilogu 
XIII ili mineralnih proizvoda koji su podrijetlom iz Rusije ili se 
izvoze iz Rusije i obavljanje nezakonitih i visokorizičnih brodarskih 
praksi kako su utvrđene u rezoluciji Opće skupštine Međunarodne 
pomorske organizacije A.1192(33).

24.10.2025.”

6. Prilog XVIII. Odluci 2014/512/ZVSP zamjenjuje se sljedećim:

„PRILOG XVIII.

Popis pravnih osoba, subjekata ili tijela iz članka 1.ad:

Naziv pravne osobe, subjekta ili tijela Datum početka primjene

1. Bank BelVEB 25. veljače 2025.

2. Belgazprombank 25. veljače 2025.

3. VTB Bank (PJSC) Shanghai Branch 25. veljače 2025.

4. CJSC Alfa-Bank 12. studenog 2025.

5. OJSC Sber Bank 12. studenog 2025.

6. VTB Bank (Bjelarus) 12. studenog 2025.

7. VTB Bank (Kazahstan) 12. studenog 2025.”;
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7. Prilog XIX. Odluci 2014/512/ZVSP mijenja se kako slijedi:

(a) u dijelu A Priloga XIX. Odluci 2014/512/ZVSP dodaju se sljedeći subjekti:

Naziv pravne osobe, subjekta ili tijela Stupanje na snagu

„Payeer 25. studenog 2025.

CJSB JSCB Tolubay 12. studenog 2025.

OJSC Eurasian Savings Bank 12. studenog 2025.

CJSC Dushanbe City Bank 12. studenog 2025.

CJSC Spitamen Bank (Tadžikistan) 12. studenog 2025.

OJSC Commerzbank of Tajikistan 12. studenog 2025.”;

(b) u dijelu C Priloga XIX. Odluci 2014/512/ZVSP dodaju se sljedeći subjekti:

Naziv pravne osobe, subjekta ili tijela Stupanje na snagu

„Blackford Corporation Limited 12. studenog 2025.

Fuel and Oil Dynamics FZE 12. studenog 2025.”;

8. Prilog XXI. Odluci 2014/512/ZVSP mijenja se kako slijedi:

(a) naslov dijela A – Popis luka i brodskih prevodnica zamjenjuje se sljedećim:

„Dio A – Popis luka i brodskih prevodnica u Rusiji”;

(b) dodaje se sljedeći dio:

„Dio C – Popis luka i brodskih prevodnica u zemljama koje nisu Rusija

Naziv Razlozi za uključenje Datum početka primjene

”;
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9. Prilog XXIV. Odluci 2014/512/ZVSP zamjenjuje se sljedećim:

„PRILOG XXIV.

Popis partnerskih zemalja za uvoz naftnih derivata iz članka 4.oa stavka 1.

KANADA

NORVEŠKA

UJEDINJENA KRALJEVINA

SJEDINJENE AMERIČKE DRŽAVE

ŠVICARSKA

AUSTRALIJA

JAPAN

NOVI ZELAND”;

10. sljedeći Prilog dodaje se Odluci 2014/512/ZVSP:

„PRILOG XXV.

Popis posebnih gospodarskih, inovacijskih i povlaštenih zona iz članka 1.ai

Dio A

Broj Naziv Lokacija

1. Posebna gospodarska zona za industrijsku proizvodnju ‚Alabuga’ Republika Tatarstan

2. Posebna gospodarska zona za tehnološke inovacije ‚Technopolis Moscow’ Grad Moskva

Dio B

Broj Naziv Lokacija

1. Posebna gospodarska zona za industrijsku proizvodnju ‚Lipetsk’ Lipetsk Oblast

2. Posebna gospodarska zona za industrijsku proizvodnju ‚Togliatti’ Samara Oblast

3. Posebna gospodarska zona za industrijsku proizvodnju ‚Lyudinovo’ Kaluga Oblast

4. Posebna gospodarska zona za tehnološke inovacije ‚St. Petersburg’ Saint Petersburg

5. Posebna gospodarska zona za tehnološke inovacije ‚Dubna’ Moscow Oblast

6. Posebna gospodarska zona za tehnološke inovacije ‚Innopolis’ Republika Tatarstan
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Broj Naziv Lokacija

7. Posebna gospodarska zona tipa luke ‚Ulyanovsk’ Ulyanovsk Oblast

8. Inovacijski centar Skolkovo Moscow Oblast

9. Slobodna luka Vladivostok Primorsky Krai, Kamchatka 
Krai, autonomni okrug 
Chukotka, Khabarovsk Krai, 
Sakhalin Oblast”

11. sljedeći Prilog dodaje se Odluci 2014/512/ZVSP:

„PRILOG XXVI.

Popis kriptoimovine iz članka 1.ba

Kriptoimovina Stupanje na snagu

A7A5 25. studenog 2025.”.
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